
BUDAPESTI NAPLÓ
Budapest, 1901. Hatodik évfolyam. 311. szám. Hétfő, november II.

ö z o rlc e ö z tÓ H é g  ó i  k ia d ó h iv a t a l :  

Jóisef-körut 18.
Főszerkesztő: 

V É S Z I  J Ó Z S E F .
Felelős szerkesztő: 

B R A U N  S Á N D O R . A SZERKESZTŐSÉG.

Egész évre 28 k., (14), 1 * * * * * * s évre 14 k., (7), »/4 évra 
7 k., (3 .5 0 ), egy hónapra 2 k. 40  fillér, (1.20 frt). 

E g y es  szám  B u d ap esten  8, v idéken  10 fillér.

A tisztek nyugdija.
Budapest, november 10.

Az utóbbi napokban sokat beszéltek a 
katonai nyugdíjasok és a katonai özvegyek és 
árvák illetményeinek a hadügyi kormány által 
tervezett felemeléséről. Fel lehet tenni, hogy 
ennek a hírnek egyelőre csak a közvélemény 
preokkupálására kellett szolgálnia. Hudikor- 
mányunk tehát egyelőre csak kérdést intézett 
a közvéleményhez, hogy humánus tervére 
milyen fogadtatás vár a sajtóban, a magyar 
kormánynál, az adófizetőknél? Nos, ha erről 
van szó, már most is őszinte válaszszal szol
gálhatunk. Teljesen beismerjük, hogy azok
nak a katonatiszteknek a sorsa, akik még 
1900. év előtt, vagyis a hadsereg illetményei
nek felemelése előtt nyugdijaztattak, elég szo
morú, az 1870. évelőit nyugdíjba ment tisz
teknek illetményei pedig inkább alamizsna, 
mint nyugdíj. Beismerjük továbbá, hogy a 
katonai özvegyek és árvák az 1887-iki 
nyugdíj-törvény életbeléptetése elölt semmiféle 
nyugdijilletékben egyáltalában nem részesüllek, 
ha tehát magánvagyonuk nem volt, szána- 
lomraméltó helyzetbe jutottak. Beismerjük 
mindazt és beismerjük azt is, liogv az állam
nak szent kötelessége, szolgálatkéntelenné vált 
katonáiról és ezeknek özvegyeiről és árváiról 
olyképpen gondoskodni, hogy képesek legye
nek nyugdijilletményeikböl, legalább nyomor 
"Hitül, fenntartani magukat. De hangsúlyozzuk 
egyúttal, iiogy az állantnak egy ennél -zcn- 
tebb kötelessége is van, t. i. először a ;i ég 
munkában álló embereit segileni és csak az
után a rokkantakat. Ha nem azt teszi, akkor 
úgy cselekszik, mint az a bolond, aki a 
napon ülve, a tegnapi nap lementét sajnálta.

Nálunk az állami polgári hivatalnokok 
?or=a már égbekiáltó. Szabad volna-e ne
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j ,e ' ' ; erkezvo a  táb o rb a , beszám olt kü l
déséről, az Osinski és a Kosyeki vonakodásá
ra!. Csak a derémiás nagy, vasból formált lelke 
'■sülhette el kétségbeesés nélkül ezt az újabb 
isnpiet. Hát hiába áldozza töl minden vagyonát 
■Elegének a fönntartó sara, belé kell akadnia a 
“íloba, amelyet reávetettek? tikiba fékezte volna 
meí  a lázadókat eddig, amerre járt, hiába tett 
(voda.al határos vitézi tetteket’’ Elérkezett volna 
,,'nak a szüksége, hogy tehetetlenségének tnda- 

1 félreálljon a harc mocejérfil é t  miami 
treesö zugba vonulva, tétlenül szemlélje az el- 

étkezendő eseményeket ? Es hát mi ( 'avarja
■kézéből a kardot? Nem a kozákok ereje, ha
tni versengő bajtársainak. hiú ellenségeinek, a 
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H°gy amikor kardot rántott a lázadók m e g
lváh'!' St'rJ’ '■'■nógassa öt mindenki, aki lm kuá
rí ki^Ji8 hazájához ? Azt várhatta volna, hogy I
nniJt k a lővezérletot. do a király meghűlt,
rnziiz .7ett^  kezökbe a hatalom gyeplőiét, s ö 

É t volt az első cngedm'ny. ami
liit ’k ni<’*td,lt'k tettok, s a here . nem i- a.
X  i ‘V  lle,“  ót tüntetlé c ki u ina u Itó 

. hanem az, hogy lesülyedt, niegalúzkodot

künk a múlt mulasztásait jóvá tenni, még 
mielőtt a mai nap nyomorát enyhítettük 
volna? Szabad volna-e nekünk csak egy ga
rast is a nyugdíjazott katonatisztek javára 
fordítani, mig állami hivatalnokaink nehéz 
jármuk alatt nyögnek? Bizony nem volna 
szabad és a magyar kormány, a magyar tör
vényhozók, a magyar adófizetők ezzel tisztá
ban vannak.

Másképpen áll a dolog, ha hadikormá
nyunk képes volna a katonai nyugdíjasok, 
özvegyek és árvák sorsát saját eszközeivel 
javítani, anélkül, hogy fedezetért az államhoz 
kellene fordulnia. Ha az lehetséges volna — 
és katonai körök azt állítják, hogy igenis le
hetséges — akkor a magyar kormány, a ma
gyar delegáció, de a magyar nemzet is csak 
szívesen üdvözölne minden intézkedést, mely 
egy régi igazságtalanság jóvátételét, a rokkant 
katonák és sarjadékaik sorsának enyhítését 
célozza.

Azt mondják, hogy a hadikormánynak a 
liadmentegségi díjalapban meg volna az az esz
köze, melynek segítségével a szóbanlevő kér
dés kedvező elintézést nyerhetne, a nélkül, 
liogv ujra és talán hiába is kellene apellálni a 
kormányok nagylelkűségére, az adófizetők üres 
zsebeire. Azok, akik azt állítják, maguk is öreg 
katonák, akik hosszú éveken át békében, há
borúban hűségesen teljesítették kötelességüket 
és most a nyugdíjazás bizonytalan állapotában 
a hadurak Urának parancsát várják, amely 
áthelyezi őket az égi hadseregbe. Ezek 
az öreg urak még a múlt évben egye
sületbe tömörültek, a „nyugdíjazott katona
tisztek és katonai hivatalnokok egyesületéibe, 
oly célból, liogv érdekeiket a nyilvánosság 
elölt is nyomatékosabban képviselhessék. Hogy 
az uj egyesület már működésének kezdetén 
éles ellentétbe keriiit magával a hadsereg ad

ajk  aztársusag, mert Íme, meghunyászkodik a ko
zák vezér előtt, hogy csapásra emelt karját föl- 
tartóztassa. A malmorokai győzelem óta csupa 
rossz hír érkezett a táborba. A Kisiel békealku
dozásai, a vvolbyniai lengyel földön kiütött láza
dás, s most végül n két kapitány tagadó válasza, 
amely világosan mutatta, hogy a főparancsnok, 
Saslawski Istorog Domokos herceg ellenlábasa 
néki. A Skrzetus' i távollétében jött a táborba a 
sicnkovicsi Bök is, azzal a szomorú hírről, hogy 
Ovrues lángokban áll. A nép csöndben élt mind
eddig, nem lázongott, do jöttek a kozákok és 
miután hiúba ösztökélték ökot, hogy hozzájok 
csatlakozzanak, Krsocsovski tölgyujtatta a háza
kat, kardélre hányatta a nemeseket, közöttük az 
ősz Jeleeet is, aki régi hü szolgája és barátja 
volt a Visuioviccki-bázuak. A herceg úgy ter
vezte, hogy egyesül előbb Osinskivel és Kosyoki- 
vcl, harcra kényszeríti Krsywonost és azután 
Ovruesba siet s a lithvániai betman segítségével 
két tűz közé s:- 'ritja a kozákokat. Tervei persze 
most mind lüstbo mentek Domokos herceg 
tilalma folytáu, mert az utolsó hetek küzdelmei, 
fáradalmai és veszteségei annyira meggyöngitet- 
ték derémiás seregét, hogy Krsyvv onossal nem 
mérkőzhetett, annyival is kevésbé, mert n kiowi 
vajdára nem számíthatott teljes biztossággal. A 
vajda testestfll-lelkestől a békepárt híve volt, s 
esuk a herceg parancsoló tekintélye vilte őt a 
harcba. Most, hogy ezt n tekintélyt megingani 
látta, eltökélte magát, hogy nyíltan szint vall 
ellene.

Skrzetuski tehát beszámolt útjáról, a herceg 
hallgatagon figyelt reá. A töemberek jelenlétében 
történt ez. s rnindanuyiok arca elborult a szo
morú hír hallatára és mindannyian a herceg sza
vát lesték.

— Domokos herceg tiltotta tehát meg, hogy
hozzánk csatlakozzanak ?

Igen, a lóvéiét is megmutatták a kapi
tányok.

minisztratív vezetésével, a közös hadügymi
niszterrel, ez ismeretes dolog, melylyel azon
ban jelenleg nem foglalkozunk. A fő az, hogy 
az egyesületnek egy határozott konkrét célja 
van: a hadmentességi díjalap igénybevétele 
azoknak a katonatiszteknek, hivatalnokok
nak, katonai özvegyeknek és árváknak javára, 
akik a jelenleg érvényes, méltányosabb nyug
díj-törvénynek életbeléptetése előtt nyugdíjaz
talak s akikről az állam elfelejtett gondos
kodni.

Mi az a hadmentességi díjalap és mi a 
törvényes célja ? A hadmentességi díjalap a 
katonai szolgálatra alkalmatlan egyének által 
fizetett hadmentességi díjból keletkezik. Célja 
az 1880. évi törvény szerint: 1. a rokkantak 
illetményeinek javítása, 2. a háborúban elesett, 
vagy sebesülés, illetve hadi fáradalmak foly
tán meghalt tisztek és legénység után maradt 
özvegyeknek és árváknak ellátása. Az 1887. 
évi törvény az alap eredeti rendeltetését any- 
nyiban módosította, hogy az alap kamatai, a 
rokkant katonákon kívül a katonai özvegyek 
és árvák részére is igénybe vehetők, tekintet 
nélkül arra, hogy eltartóik a háborúban vagy 
békés időben haltak-e meg.

A nyugdíjba helyezett katonatiszt, leg
alább az, aki a katonai felülvizsgáló bizottság 
által, „minden katonai szolgálatra alkalmat
lanénak nyilváníttatott, bizonyosan „rokkant". 
Nem kétséges tehát, hogy úgy a nyugdíja
zott tiszteknek, mint a katonai özvegyek és 
árváknak is igényük van a hadmentességi 
díjalap kamatainak élvezetére, csak az a kér
dés, vájjon képes-e ez az alap egyáltalában 
a hozzá fűzött reményeknek megfelelni? Nos, 
az utolsó delegáció tárgyalásai alkalmával a 
közös hadügyminiszter maga úgy nyilatkozott, 
hogy a hadmentességi díjalap jelenleg 100 
millió koronára rúg és hogy a régebbi sza-

derémiás megtörtén könyökölt az asztalra, s 
kezébe temette arcát. Kisvártatva megszólalt:

— Valóban, ez több. mint amennyit egy 
ember elbír. Hát egymagámban dolgozzam és se
gítség helyett akadályok állnak utamba? Mért is 
nem vonultam vissza Sandomorba, ahol ősi jó
szágomon békén nézhetném az eseményeket ? Nem 
azért nem cselekedtem-e ezt, mert szeretem a 
hazát? S most igy jutalmaznak munkámért?

Csöndes volt a szava, do olyan koseriiségés 
annyi fájdalom érzett ki belőle, hogy sajgott belé 
mindenkinek a szive. Az öreg vezérek a putywoloi, 
a straszei, a runrotoíli veteránok és a fiatal, dicső
séges csatákban vinskodott harcosok végtelen 
szánalommal tekintettek reája, mórt tudták, mi
lyen rettenetes küzdelmet küzd bensőjében ez a 
vasember, milyen irtózatosan lázonghat önérzete 
és tiszta büszkeségo a ráomió megalázások alatt. 
Néki, az Isten kegyelméből címzésű hercegnek, a 
ruthének vajdájának, a köztársaság szenátorának 
meg kell hunyászkodnia egy Chmielnickij, egy 
Krsywonos előtt! Néki, aki szinte uralkodó volt a 
maga országában s akihez nemrég is követsége
ket küldöttek a szomszéd hatalmak, felró kell 
állania a csatatérről és valami csöndes zug
ban meghúzódva lesni a mások vívták há
ború végét, vagy a megalázó alkudozások ered
ményét. Néki, akit a legnehezebb feladatok toljo- 
sitéséro szemeltek ki s akiben meg is volt ke
resztülvitelükre az erő és akarat, tehctetlonül kell 
tespednie I

Az utolsó napok fáradalmai és gondjai szo
morú nyomokat hagytak rajta. Lezsarolt, lesová
nyodott teste, beesett szemei mutatták, hogy irtó
zatos kinokat szenved, hollófekete hajában ősz 
szálak csillantak meg.

— Mégis megmutatjuk ennek a mi hálátlan 
hazánknak, liogv nem háborúsáét akarunk, hanem 
érte életünket is áldozzuk. Szívesebben haltam 
volna meg más, dicsőségesebb csatában, mint

Lapunk mai száma nyolc oldal.

Skrzotusl.it
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bályok szerint nyugdíjazott tisztek illetmé
nyeinek felemelésére, valamint az özvegyek 
és árvák tisztességes ellátására évenkint 4 
millió korona volna szükséges. Más megbíz
ható forrásból értesülünk, hogy a hadmen
tességi díjalap ma már nem 100, hanem 132 
millió koronára rúg. Az eszköz tehát minden
esetre megvan.

Talán azzal a kifogással lehetne élni, 
hogy a hadmentességi díjalap először a rok
kant legénység ellátására is szolgál és másod
szor, hogy ennek az alapnak főképpen egy 
hadjárat után felmerülhető beláthatlan nagy 
igényeknek fedezésére kell szolgálnia. Az első 
ellenvetéssel nem is érdemes foglalkoznunk. A 
mai fiatal nép-hadseregben a rokkant legény
ség száma természetesen oly kicsiny, hogy 
a rendelkezésre álló óriási összeggel szem
ben alig jöhet számba. Ami pedig a 
másik kifogást illeti, jól kell distingválni, 
hogy tulajdonképpen miről van szó? Nem 
az alap kamatainak állandó lefoglalásáról, 
hanem egy ideiglenes, átmeneti stádiumról. 
Azok az aggharcosok, akiknek sorsáról folyik 
a vitázás, jelenleg 70—80 évesek. Tiz év 
múlva egyiknek sem igen lesz többre szüksége 
egy sírnál. Gyermekeik felnőttek, özvegyeik el
pusztultak. A hadmentességi dijalap megint 
megszabadul az ideiglenes megterheléstől, de 
megszabadult a hadi kormány lelkiismerete 
is, mert bizony nem csekély dolog arra gon
dolni, hogy az agg katona éppen akkor 
kezd szűkölködni, mikor gondtalanul pihennie 
kellene.

Talán sikerült bebizonyítanunk, hogy a 
szóban levő kérdés méltányos megoldása csak 
a jóakarattól függ. F.s pedig nem a mi jó
akaratunktól, hanem a hadi kormányétól. Mi 
sajnálatunkra nem tehetünk egyelőre semmit. 
Zsebeinkhez nyúl a fluktuáló élet ezernyi 
igényeivel és úgysem vagyunk képesek az 
ostromnak helyt állani. A hadi kormány pedig, 
amint kimutattuk, képes saját embereiről gon
doskodni. Ki merné állítani, hogy nem akar 
gondoskodni azokról, akik hu3 a húsából, 
vér a véréből?

B E L F Ö L D .
A  CBanáíl főispán lemondása. JíaA'uTól táv- 

iraíoz.-ák : I.onovics Csanádi főispán megrongált egész
sége miatt beadta lemondását.

polgárháborúban, parasztok kezétől, de hát igy 
rendelte a végzet.

— No szólj, uram, a halálról, mondotta a 
kiewi vajda, mert ha rejtett is előttünk a jövő, 
mit az ég szánt nékünk, úgy lehet, hogy messzi 
még a végünk. Tisztelem a haditudásodat és 
lovagias, hősi buzgóságodat, de nem vehetem rossz 
néven sem a kormányzótanácstól, sem a kancel
lártól, hogy alkudozással, békekötéssel akarják 
elfojtani a lázadást. A polgárháborúban testvérek 
vére folyik és eláraszt mindent, s aki szárazra 
vergődik belőle, aki hasznát látja: az a közös 
ellenség, uz idegen.

A herceg ntorfln a vajda szemébe tekintett 
és különös nyomatékbal mondá:

— Légy irgalmas a legyőzöttel: hálás lesz 
érte néked és nem feledkezik meg léin. De a 
győztesek csak lenézni, megvetni, bcesmérelni 
tudnak. Bár sohasem bántották volna ezt a né
pet! Do ha már kitört a lázadás, akkor nem al- i 
kudozással kell elfojtani, hanem vérrel, külöm- i 
ben gyalázat és pusztulás vár reánk.

— Ha igy a saját szakállunkra háborúzunk, 
sokkal biztosabb a pusztulásunk; felelt a vajda.

— Úgy látom, hogy nem akarsz inár ve
lünk tartani!

— Hercegem I Isten legyen a tanúm, hogy 
nincs bennem rosszakarat irántad. Do a íelkiis- 
morctem nem engedi, hogy embereimet az elke
rülhetetlen pusztulásba taszítsam. Drága az ő 
életűk és hasznára lehet még a köztársaságnak.

Hallgatott kis ideig, azután a vénekhez 
fordult:

— Ugy-e, öreg bajtársak, ti nem hagytok el 
engem ?

Erra a szóra valahány tiszt volt, mind oda
borult a herceg elé. Á ruháit csókolták, átfogták 
a térdét, mások az ég felé emelték karjokat és 
lelkesülten kiáltották:

— Veled magyünk, az utolsó csöpp vérün
ket, az utolsó lohelletiiuket is odaadjuk érted I 
Vezess, vezess, zsold nélkül mindhalálig szol
gálunk! (Folyt, köv.)

BUDAPESTI NAPLÓ

Fáik Miksa Ünneplése.
— A Budapesti Nttpli todósitójátől. —

Budapest, november 10.

Ötven esztendőnek eredményekben gazdag, 
áldásos munkásságát ünnepelto ma úgyszólván az 
egész magyar közönség, amidőn szívből csatlako
zott a tudomány férfiaikoz, akik elhozták Fáik 
Miksának a doktori aranydiplomát. Az ünneplők 
közt logelső sorban álltak az újságírók, akik Fáik 
Miksának tündöklő pályájából erőt és bátorítást 
moritottok fáradságos munkájukban. Ama lezajlott 
ötven év alatt Fáik Miksa maradandó érdemeket 
szerzett hazája szolgálatában, de fényes tehetségével, 
kivívott tekintélyének nagyságával omelte a ma
gyar újságírói kar tekintélyét is, fokozta bennük 
a kollogáíis összetartás érzését és lankadatlan buz
galmával megalkotta és hatalmassá fejlesztette a 
magyarországi hírlapírók nyugdíjintézetét. Az ő 
fáradozásának szép sikerro nyomában keletkeztek 
a többi újságíró egyesületek is ób már is jelenté
keny segítő alap, amely a Budapesti Újságírók 
Egyesületének keretében szolgálja nemes célját. Az 
újságírók Fáik Miksának ez érdemeit szeretettel 
és ragaszkodással hálálják meg és az ősz jubi
láns a mai napon is meggyőződhetett arról, hogy 
az újságírók monnyiro büszkék, hogy vezérük
nek, atyamesterüknek vallhatják. Az újságírók 
és az egyetemi tanács küldöttségein kívül tisz
telgett az ősz publicistánál még számos egyesü
let és intézmény, a nagyszerű névsorral jelezvo 
Fáik Miksa sokoldalú munkásságát és azt az 
előkolő helyet, melyet közéletünkben betölt, min
den téren eredményesen.

(Az aranydip'oma.)
Dr. Fáik Miksa félszázados doktori jubileumát 

ünnepelték ma a tudósok és újságírók. 1851. szep
tember 30-ikán avatták föl a magyar újságírói kar 
nesztorát és büszkeségét a szépmüvészetek és a sza
badtudományok doktorává a pesti egyetemen és ebből 
az alkalomból az egyetem tanácsa díszoklevéllel tün
tette ki. A remek aranydiplomát az egyetem küldött
sége ma délben nyújtotta át az ünnepeltnek. Kaik 
lakásán az egyetem képviseletében megjelentek dr. 
Véesey Tamás rektor, dr. JMveczky Frigyes bölcsé
szeiken dékán, dr Lánczy Gyula, dr. fiikefi Kernig és 
dr. Figky Gyula egyetemi tanárok, továbbá Uargitay 
Antal egyetemi tanácsjegyző. Az egyetem két pedellusa 
díszruhában magával hozta az egyetemnek nagy és a 
bölcseti karnak kis szkeptrumát.

Dr. Véesey Tamás rektor, aki a rektori méltóság 
jelvényeit viselte, lendületes beszédet intézett a jubi
lánshoz.

Rámutatott a doktorrá avatás óta letelt ötven 
esztendőre, amely alatt Fáik Miksa szóval és tollal 
mindenkor megtelelt doktori esküjének. Érintette azt 
is, hogy Fáik Miksa tanította Erzsébet királynét a 
magyar nyelvre és a magyar történetre és lelkes sza
vakkal szólt újságírói munkásságáról. Azzal végzi be
szédét, hogy a gondviselés még soká éltesse a ju
biláns doktort.

Utána Medveczky Frigyes bülcsészetkari dékán 
szóit az ünnepelt férfiúhoz.

Ma, úgymond, az Alma mater küldöttei a nag-y- 
tapasztu atu iúrfiulioz jönnek, aki megelégedéssel te- 
kinl vissza egy nagy korszaknak küzdelmeire és vív
mányaira.

Tudjuk, úgymond, hogy jubiláns doktorunk 
publicisztikai munkásságának iráni át az az élőké ö 
eszményi .elfogás szabta meg, mely a nyugoti kul- 
turnépek első nagy publicistáinak törekvéseit irányí
totta és melvnek a sajtó mai szabadságának és ha
talmának kivívásában oly nagy része volt. A hi
vatásában ezen nagy és nemes hagyományokat 
kővető publicista az eredmények és törekvések 
magyarázatánál és bírálatánál a történelem or- 
rásaiból merít. Do másfelől maga is hozzájárul ezen 
.orrások gazdagításához. Mert az a publicista, aki a 
jelzett irányban történelmileg iskolázott gondoskodás
sal teljesíti hivatását, a kortörténet érdekes adalékait 
is szolgáltatja.

Mindazok, kik közéletünknek és a publicista 
munkásságnak fejlődését az utóbbi évtizedekben figye
lemmel kísérték. Indiák, hogy egyetemünk ünnepelt 
doktorának inunké <12,1 a publicista hivatás ezen ne
mes felfogásának megtestesülése. F.s ez magyarázza 
azt is, hogy ezen hivatásban a tudomátivnval való 
lisszofüggóst sohasem vesztette el. Van azonban 
egész élelmmikájának inég egy vonása, mely 
a köteléket az alma mater és növendéko közt 
erősbitetto és ez a tudomány Igaz. tisztelete. E 
tisztelettel^ is mely inindiff arra buzdította, hogy 
a tudománynak és mnnkásainak a társadalom 
széles rétegeiben tiszteletet szerezzen, nagy pél
dát adott nz uj nemzedéknek és mint a publioista 
nemes hagyományainak folytatója; aki ilyen magas 
színvonalon álló munkássággal tartotta lenn és ápolta a 
régi köteléket, mely a tudományt rnivolő és kirdető 
egyetemhez iüzi, aki azoutelül a magyar szellemi 
életnek ismeretét évtizedeken át közvetítette a miveit 
küllőiddel, annak jubileumában az alma mater őszinte 
örömmé és megelégedéssel vehet részt.

Az egyetem küldötteinek harsány éljenzése 
közt a diszdoktor éltetésével fejezto be szép be

szédét. Azután Véesey rektor a sceptrum elé állt és 
jobbját nyújtva az ünnepeltnek igy szólt:

— Jubiláns tudorrá avatom és logadom' Ha
sonló kijelentést tett a dókán is. E szertartás után 
Fáik Miksa a küvotkoző beszéddel válaszolt:

Talán nem lógják frázisnak venni, ha azt mon
dom, hogy ebbeu a pillanatban csakugyan mélyen 
meg vagyok hatva és meg vagyok indulva, mert ön
kéntelenül is visszapillantok az 60 óv előtti időre és habár 
akkor talán valamivel kevesebbet tudtam mint ma hanem 
az élet tavaszát élveztem és egyénileg hasonlíthatatlanul ‘ 
jobban éreztem magamat mint ma. De viszont ha a haza 
állapotát veszem szemügyre, ha visszaemlékezem arra, 
hogy mi akkor az összes tárgyakat latinul tanultuk 
és °  hogy már nagy vívmány volt, amikor 18L)-ben 
vagy 46-ban. amidőn én abszolváltam, magyar nyel
ven" állították ki a bizonyítványokat, akkor még el is 
kell ismernünk, hogy Magyarország és a magyar 
nemzet azóta óriási előmenetelt tanúsított és igy az 
egyén érdeke hátra kell hogy lépjen a haza érdekei
nek ilyen lendülete mellett.

De én megvallom, hogy én ma is, daoára hogy 
távol állok már az alma matertől, még ma is a leg
nagyobb ürömmel emlékozein vissza azokra a na
pokra. amelyeket az egyetemen töltöttem. Természe
tesen a tanárok közül már egyetlen egy sincs életben, 
mert ez olyan, mint egy Akropolis, ha én megnézem 
a bizonyítványokat. Do hát ezek mégis életemnek 
legszebb évei voltak és én mondhatom, hogy dacára, 
hogy egy kis copf volt a különböző tantárgyakon én 
igen sokat, igen sokat .tanultam és az egyik taná
romat az urak talán ismerték személyesen, Jedlik 
Ányos .,Er ist hinoingereit in unsero Zoit.“ llát 
én mondhatom, hogy én mint ezeknek az urak
nak emlékét, igazan tiszteletben és kegyeletben 
tartom, úgy az urakat tekintem, mint azoknak 
utódjait, jogutódjait és tudományutódait. Köszönetét 
mondok az uraknak és emlékezetben visszagondolok 
azokra, akik elődeik voltak. Fogadják még egyszer 
legmelyebb köszönetem kilojezését ugv magáért a 
kitüntetésért, mint azért hogy az urak kegyesek vol
tak ily fényesen megjelenni nálam és engem, aki 
igazán szerényen és visszavonultan élek, ebben a ki
tüntetésben részesíteni (Elénk éljenzés.)

Az üdvözlés után Fáik átvette a remek kivitelű 
arany diplomát s megmutatta az egyetem képviselői
nek ötven év olőtt kapott oklevelét és régi bizonyít
ványait, melyeket gondosan megőrizett.

Ma üdvözölték Fáik Miksát a Pester Lloyd szer
kesztőségének és kiadóhivafalának tagjai, azokat 
Yeigclsberg Leó, a kiadóhivatal tisztviselőit Mautluwr 
Lúroly, a nyomdászokat Miiller Ágost, a lap bécsi 
levelezőit Trebitsch József vezette a jubiláns elé. 
lűajd a bécsi Concerdia küldöttsége tisztelgett Bauer 
Gyula vezetése alatt, akinek meleg üdvözletét Fáik 
Miksa szívélyes szavakkal köszönte meg.

(A Hírlapírók nyugdíjintézete.)
A bécsi újságírók távozása után a Magyarországi 

Hirla pirók Nyugdíj intézete tisztelgett Fáik Miksánál, aki 
az intézet egyik megalapítója és alapítása óta Járad- 
hatatlan elnöke. Az intézőt tagjainak nevében lleltai 
Ferenc üdvözölte a jubiláns elnököt

Jövünk hozzád, — úgymond — aki nemcsak 
dísze és büszkesége nagy hivatásunknak, utólérhetet- 
len mintakép© minden idők hírlapíróinak, hanem leg
nagyobb jótevője is a magyar hírlapíróknak és a 
hinapirásnak. Te alkottad meg boldogult Tors. Kál
mánnal és Pisi Imrével együtt a magyarországi hír
lapírók nj ugdijiutézetét. ezt az emberőrlő pálya 
végének kenyeret és hajlékot adó intézményt. A há
lát. melylyel a magyar hírlapirodalom neked adósod, 
sohasem róbatjuk le. Tartozásként útadjuk ezt az 
utánunk következő nemzedéknek és ez a következő
nek, hogv mindaddig, m íg  magyar hírlapírók lesznek, 
szeretettel és hátával említsék nevedet. Az Isten tart
son mi g 1 az Isten áldjon meg 1

Fali: Miksát mélyen meghatotta kollégáinak szi
ves megemlékezése.

Válaszában a közönségre hárította az intézet 
megalkotásának érdemét, mert mint mondta, ha a kö
zönség nem karolja lel olyan igazán nagy lelkese
déssel ezt az intézményt, akkor mi a magunk erejé
ből azt sohasem lettünk volna képesek létrehozni. 
En csak annyit tettem, hogy én akkor koldulni 
jártam. Ez volt az egyik érdemem. Másik érdemem 
pedig az, no móltóztassnnak rossz néven venni, 
hogy én erősen tartottam a kezemben az er
szénynek zsinórjait, (Tetszés). hogy az, ami 
összegyűlt, együtt is maradjon. En arra kérem önö
ket t. uraim és legfőképp a fiatalabb generációt, ve
zessék ezen intézetet tovább abban a szellemben, 
amelyben mi megalkottuk. Itt volt most a bécsi Con- 
oordiának egy küldöttsége. Amennyire én tudom a 
bécsi Ooncordia vagyoni állapota nem olyan kedvező 
mint a mienk. A németországi ilyen nyugdij-egyesu- 
letrűl a mienkhez képest még beszé’ni sem lehet. In»
t. uraim ismétlem, vezessék tovább ugyanebben a 
szellemben. Hiszen itt van az én t. barátom, itt van, 
fájdalom, aki nem jöhetett el — alkalmasint olvastak 
az ó levelét — a mi kereskedelmi miniszterünk 
és szintén alelnökünk, én magam már nagyon is 
gyenge vagyok és nagyon is öreg vagyok arra. bopy 
mint vezér szerepet játszhassak. De ha tőlem valamire 
nézve tanácsot kívánnak az urak. vagy pedig ha sze
rény körömben valamit tehetek, mélöztassanak min
dig én rám számítani. (El enzés.) Jfu tehát éltetem 
nem az urakat mert az magától értetődik, hanem élte
tem az intézetet é kívánom, hogy az minél szebben 
lel virágozzék. (Lelkes őljeuzés.)

Ezután átadtak az ünnepeltnek a nyugdíjintézet
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összes tagjainak autogram injával ellátott díszes al
bumot.

(Az Újságíró-Egyesület üdvözlete.)
Ezután a Budapesti Újságírók Egyesülete nevében 

Vészi József országgyűlési képviselő a következő be
széddel üdvözölte Fáik Miksát:

Mélyen tisztelt atyamesterünk, Bonjarain-szivü 
nestorunk 1 A nyugdíjintézet egy perc alatt átalakult 
ujságiró-egyesületté. Azt mondtad az imént nekünk, 
bogy az újságíró munkája elemér és neked elégtételül 
egy érdemekben gazdag élet alkonyatában az szolgál, 
hoiy újságíró létedre valami maradandót alkottál: a 
hírlapírói nyugdíj-intézetet, amely otthont és hajlékot 
ád az elfáradt szellemű, kimerült lelkű újságírónak. 
Méltóságos uram 1 A hírlapírók nyugdij-intézetón kívül 
alkottál még valami maradandót. Legyen szabad itt a 
céh nevében elmondanom, mi az a maradandó, amit 
te megalkottál amit velünk közöltél, amit nekünk 
átadtál és ami túl, fogja élni a te — Isten kegyelmé
ből iné" igen — igen hosszúra nyúló életűdet.

Valamikor az újságírók hivatásáról és természet
rajzáról elmélkedvén, egyikünk azt mondotta, hogy az 
újságíró az az ember, aki mindig karriért csinál, de 
sohasem a magáét, hanem mindig a másokét. Móltó- 
sá^os uram. szeretett atyamesterünk! Te is csináltál 
egy karriért. Te megcsináltad a magyar újságírói 
pálya karrierjét. A te érdemekben, tehetségekben gaz
dag, istentől megáldott, huzafiui erényekkel ékeskedő 
újságírói működésed révén lett az újságírói pálya 
Magyarországon élethivatás. To voltál az az első ex 
asse és ex professo újságíró, aki ezt az addig mellé
kesen űzött foglalkozást komoly emboroknek komoly 
erővel betöltendő komoly életiiivatásává avattad. És imo 
a mag. amelyet elhintettél, dús termést hozott. Ha körül
tekintesz itt és azoknak a légióin, akiknek a nevében 
mi itt a külömböző Írók és újságírói testületek meg
jelentünk, hogy szeretetünk és hálánk adóját rójjuk 
le a mai napoz, ha mindazokon végiglegelteted sze
meidet, akik a te nyomdokaidon indulva el, a to 
fényességeid ragyogása által hiva és vonzva, az 
újságírói élethivatásnak szentelték munkájukat, tett
erejüket, intelligenciájukat és idealizmusukat. Hát ez 
is maradandó dolog és ez is túl fog téged élni. És 
mi, akik ebben a tekintetben, mint sok más tekintet
ben. a te hűséges tanítványaid akarunk lenni, azok
nak érezzük magunkat, eljöttünk a mai napon, hogy 
a céhnek szeretetét mutassuk be előtted, a céhnek 
szeretett atyamestere előtt.

Kívánjuk a magyar sajtónak és a magyar ha
zának, hogy a te nagy tehetséged, a te fényes láng
elméd és a te újságírói működésed, amelyben mind
ezek a kvalitások a legragyogóbban nyilatkoznak 
meg. a magyar közéletnek a magyar nemzetnek még 
igen sokáig váljanak hasznára, nekünk pedig büsz
keségünkre fognak válni ezentúl is, amint váltak 
eddigelé. Az Isten tartson inegl (Hosszas. lelkes 
éljenzés.')

Erre dr. Fáik Miksa a következőleg válaszolt:
Tisztelt barátaim és kartársaim ! Én igen jól

tudom, hogy abban, amit a t. szónokuk én rólam 
mondott, mennyi része van annak a baráti viszony
nak, amely köztünk évek óta lönuáll és mennyit 
szabad nekem szerénytelenség nélkül készpénznek 
vtnnem. De azt az egyet igenis akceptálom, hogy 
én mindig testtel, lélekkel újságíró voltam. (Lelkes 
éljenzés.)

Voltam én mellesleg és vagyok még most is 
• yen vagy amolyau foglalkozásnak is a hive, de én 
első sorban mindig Írónak, nevezetesen hírlapírónak 
tartottam magamat. (Éljenzés.) És az lógok maradni 
utolsó lehelletemig. (Éljenzés.)

Nem azért választottam őzt a pályát, mintha azt 
a egkényelmesebbnek tartanám, nem is azért, mintha 
•z volna a legjövedelmezőbb. Hogy nem az. ezt — 

.dalom — az urak maguk legjobban fogják tudni, 
•anem azért választottam, mert először egy bizonyos 

iüilamot, Ösztönt éreztem magamban éppen erre a 
f á', ára, másodszor, mert meg voltam győződve, hogy 
(zeu nz uton leginkább lehet hatni a közönségre is s
dZ ország érdekeit legjobban védeni.

Hát én bizony kincseket nem gyűjtöttem, arról 
‘dosithatom a t  urakat. Tudtam mindenkor tisztes-
-eaen megélni, de kincseket nem gyűjtöttem, hanem 

c?y kincset igenis megszereztem magamnak és azt 
logom őrizni mindvégig és ez az én áiggetlen- 

(Lelkes éljenzés.) Szerényebb jövedelemmel 
megelégedtem, de független akartam lenni,

■^et.cu abban az értelemben, hogy mindig ob-
' lVe> igazságosan kimondhassam a véleménye*
& Ezt a függetlenséget megőriztem és euged-

• r  kimondjam: ha én ma abban a kitÜn-
en részesülök, amelylyel önök megtisztelnek és 

a a atal generáció, amely engem közelebbről nem 
mégis ilyen iényes jelét adja a ragaszkodó-

• ,.a ’ czt annak köszönhetem, hogy az urak tuttják,
/ efc2e«n legalább, hogy én tévedhetek, nem mindig

ŷes az, amit mondok, de amit mondok, az az én 
n f^őződésem és engem semmiféle más mellékérdek 
neiQ vezérel.
kaiTű» 3 am^  8Zónokuk mondott, hogy én 

*<r .csi,laltam, hát az én karrierem abból áll, 
:ejó IÜ>1Ut ^re® eiu^er a második és harmadik gene- 

é, a ’ ls -  gondolom legalább — a rokonszenvét
f iiH lését kivívtam. (Lelkes éljenzés.)
J rra a rövid időre, ami még hátra vau (éljen-

I
zés.) kikérem az urak jóindulatát számomra is és ha 
valamikor mint nesztora a zsurnalistáknak, valami 
tanácsosai szolgálhatok, igen szívesen fogok rendel
kezésükre állani.

Ha igaz, hogy én egy kis tokintélyt szereztem 
a hírlapirodalomnak, hát akkor az urakon áll most 
ezt folytatni és én, amint azt Eötvös zászlótartója 
mondja, én azt a zászlót, amelyet évtizedeken 
át tartottam kezemben, azt Önöknek adom át 
abban a meggyőződésben, hogy az ott jó kezek
ben van. (Éljenzés.) Az Isten tartsa meg a második 
és a harmadik generációt is. Ami az elsőt illeti, én 
éppen ma éjjel gondolkoztam arról, hogy azok közül, 
akik velem együtt léptek az irói pályára, alig él ma 
egy íóltucat. Ott van Jókai, Gyulai, Lauka (Egy 
hang: Tóth Lőrinc még régibb generációból való.) 
Nem az bánt engem, hogy én öreg vagyok, hanem 
az, hogy kihalnak mellőlem, akiket ismertem és hogy 
a legújabb generációt már alig ismerem. Újból is 
köszönöm az urak szives üdvözlését. (Elénk él
jenzés.)

(O tthon küldöttsége.)
Az Otthon-kör deputációját Rákosi Jenő elnök 

vezette, me’eg szavakkal üdvözölve az újságírók 
atyamesterét.

Azt mondják. így szólt, hogy tudatlanok és 
gyermekek az aggkoruak. To rólad immár 60 esz- 
tende e, hogy levették hivatalosan, hatósági okmány 
bizenyitéka alapján a tudatlanságot. Akkor megnyi
tották a te szemeidet és te azóta nyitott szemmel lá
tod a világot, látod az életnek minden keserűségét, 
látod minden csallaságát. látod minden hiba át, látod 
mindazt, amiből a tudó ember elveszti eredeti boldog
ságát. Ha to még sem vesztetted el, ha mindez tége
det ki nem ábrándíthatott, csalódásba nem lökhetett és 
megtartotta benned azon tulajdonságokat, ami a tudó em
bereknek a kegyetlen sorsa, hogy az ő működésűk 
szerzi meg a tudatlanoknak a boldogságot, ha te mind 
e tulajdonságaidat megtartottad, az onnan van, mert 
az isten tégedet felavatott azzel a tulajdonsággal, amely 
a tudást nem nélkülözheti, de nem veszti el a gyer
meki ártatlanságát, gyermeki tisztaságát és az to ben
ned az iró. (Tetszés és éljenzés.) Az Írónak az a ken
gyelem jutott a gondviseléstől hogy megmarad benne 
mindig egy bizonyos mértéke a gyermeki hiszékeny
ségnek, amelylyel a világ csodáit nézi, megmarad a 
gyermek naivitásának egy része, amelytől a hitét 
az emberekben nem képes e’.vesztoni. hanem meg
újulva újra hisz, újra szeret, újra bízik és ug.y éli 
végig egy bizonyos gyermekséggel egész idejét és 
sohasem szűnt meg győrinek lenni. Itt van előttünk 
a mi kedves barátunknak és nesztorunknak példája. 
(Éljenzés.) Isten gondviselése, amely téged megáldott 
evvel az ajándékával, tartson meg tovább is addig, 
amíg a végtelen isteni jóság és a végtelen isteni böl- 
cseség tanácsa ezt jónak látja és engedje meg, hogy 
mindvégig gyönyörködjünk benned és te mindvégig 
szeress minket. (Hosszas élénk éljenzés.)

Dr. Fáik Miksa igy válaszolt:
En reám ez a beszéd több tekintetben is 

mély benyomást tesz. Annyiban tudniillik, amennyi
ben azt hiszem, ho"y neki iga a van, hogy én ben
nem megmaradt, fájdalom, nem gyermeki, de megma
radt egy bizonyos idealizmus. Az itteni kereskedelmi 
világnak egy igen tekintélyes tagja, amikor velem 
disputáit a végén azt mondta nekem. Hagyjon ne
kem bókét, matra idealista! Erre én azt mondtam 
neki: Uram, miért nem mondja ki inkább magyarán, 
bogy én szamár vagyok (Dorültsóg), mert az urak előtt 
az egészen sinonim, az idealista annvit jelent hogy 
szamár (Derültség.) De én megvallom, hogy dacára 
annak, hogy most 73 éves vagyok én, az én szamár
ságomat — értem az idealizmusomat — nem adom 
oda e praktikus uraknak az okosságáért. Es én meg 
vagyok győződve, hogy az én velem sírba lóg 
szállani. Hát igen nagyon köszönöm, hogy az én t. 
barátom, aki engem, úgy latsuk, nagyon jól ismer, 
(Derültség.) éppen erről az oldalról jutalmazott. Kö
szönöm és reményiem, nem lesz oka megbánni, hogy 
engem oly jól ismer. (Éljenzés.)

Rákosi Je n ő : Konstatálom, hogy az idealista 
szót nem használtam (Tetszés és derültség.)

(A vidéki hírlapírók.)

Ezután a vidéki hírlapírók országos szövetségé
nek küldöttség© tisztelgett. Kulinyi Zsigmond elnök 
hangsúlyozta, hogy önként és szivük szerint csatla
koztak fővárosi kartársaikhoz; ők is lelkesedéssel 
igyekszenek követni azt a Iényes példát és útmutatást, 
amelyet Kaik félszázadon át nekik adott. Mi most — 
úgymond — az egész ország közvéleményének tolmá 
csaiként jöttünk ide, akik hirt hozunk arról, hogy 
méltóságodnak irói, hírlapírói, államférfiul kima
gasló egyéniségét nemcsak itt, a  haza szivé
ben, hanem szerte az országban általános tisztelet 
és szeretet övezi körül. Beszéde végén a vidéki hír
lapírók háláját, szeretőtől és hódolatát fejezte ki a 
mester iránt, akinek fényes példáit követni életük 
legnagyobb céljának tart.

Válaszában Fáik Miksa azt a hitét fpj’ezfo ki, 
hogy a lővárosi és vidéki sajtó egymást kiegészíti. 
Minden vidéknek megvannak a maga sztikebbkörü 
érdekei is, amelyeket csak a vidéki sajtó kuitiválhaL 
Eu — úgymond — a vidéki sajtót nemcsak hogy nem 
nézem le, hanem igenis, elismerem fontos szerepét.

Végül moghatottan köszönetét mond a szívélyes üd
vözletért. (Éljenzés.)

A katholikus irók- és hírlapírók országos Pdz- 
mán egyesületének nevében dr. Margalits Ede egyetemi 
tanár üdvözölte. Fáik Miksát, aki rendkívül örült az 
egyesület üdvözlésének, mert abból azt látja, hogy 
van egy pont, ahol minden újságíró találkozik, mind
nyájan hazafiak vagyunk.

(A többi küldöttségek.)
A tiszteigÓ küldöttségek sorában most a Lipót- 

városi Kaszinó következett Lánczy Leó vezetése alatt 
és szép emléktáblát nyújtott át, majd a jubiláns I. 
kerületi választói hozták el üdvözletüket, akiknek 
nevében Bal arczi Schicarzer Ottó mondott beszédet. 
Fáik Miksa meghatva mondott köszönetét és azután 
a küldöttség tagjaival hosszabb ideig elbeszélgetett.

Az Osztrák Szakírók Egyesülete egy pompás ezüst 
pajzsot hozott „a szabadság és jog harcosának“ ; a 
Kereskedelmi Csarnok nevében Jellinck Henrik üd
vözölte Falkot, a Pesti Lloyd-Társaság deputáció
ját Kohner Zsigmond vezette é3 Fáik Miksa hang
súlyozta válaszában, hogy azóta a harmincnégy 
év óta, amióta a Lloyd-társulatot tágabb családjának 
tekinti, egyetlen egy kellemetlen pillanata nem volt e 
társulattal. A Keleti Akadémia tanári kara is gratulált 
Fáiknak Kunos Ignác igazgató vezetése alatt, továbbá 
a Városi Villamos Vasút, az Angol-Osztrák Bank, a Pesti 
Könyvnyomda Részvénytársaság igazgatósága és végül 
a Kelenlöldi Kaszinó választmánya Kertész Aba veze
tése alatt.

Fali; Miksa mindegyik küldöttséget rendkívül 
előzékenyen fogadta és meghatóan mondott köszöne
tét megjelenésükért.

Délután 2 óra felé járt az idő, amidón az utolsó 
deputáció is eltávozott az üuncpelt publicista lakásáról.

K Ü L F Ö L D .

A francia-török konfliktus vége.
— A Budapesti Napló táviratai. —

P á rt., novem ber 10.

A Havas-ügynökségnek azt jelentik Konstan
tinápolyból, h o g y  Bapst követség! tanácsos a por
tától kielégítő nyilatkozatot kapott a még elintézet
len francia követelésekre nézve, úgy, hogy a 
török-francia konfliktus befejezettnek tekinthető.

K o n s ta n tin á p o ly , novem ber 10.

Minthogy a porta most már elfogadta a 
francia követeléseket, itt azt hiszik, hogy a franeia- 
török konfliktus befejezéséhez közeledik. Van tnég 
egy követelés, amely még a tanulmányozás stádiu
mában van, de valószínűleg az is abban az érte
lemben fog elintéződni, amint Franciaország kívánja.

K o n s ta n t in á p o ly , novem ber 10.

Minthogy a francia-török konfliktus végle
gesen elintéződött, a francia hajóraj ma elhagyja 
a mitilcnei kikötőt.

Konstantinápoly, november 10.
Azt a hirt, hogy a porta megkérte Angliát, 

hogy védje meg Kis-Azsiát a iranciák esetleges tá
madása ellen és ekkép teljesítse az 1878-iki egyez
ményt, teljesen alaptalannak nyilvánítják.

Pátls, november 10.
A Havas-ügynökség jelenti: A török külügy

miniszter a császári irodával egyidejűleg kibocsá
tott közleményben kijelenti, hogy a porta, miután 
Franciaország eredeti követeléseit teljesítette, az 
uj feltételeket is elfogadja. E  szerint a porta:

1. elismeri a jelenleg fennálló francia iskolák 
törvényességét és megadja nekik a vámszabadságol 
az érvényben lévő szerződések és egyezmények ér
telmében ;

2. elismeri a jelenleg fennálló francia kórháza
kat és egyházakat és egyházi épületeket, biztositváu 
nekik a földadó- és vámmentességet az érvényben 
lévő szerződések és egyezmények értelmében;

3. beleegyezik az Örmény-Törökországban és 
Konstantinápolyban 1874-től 1S7G-Ig lezajlott esemé
nyek alatt elpusztult vagy megrongálódott iskolák, 
kórházak és egyházi épületek újra ielépitésébe vagy 
tatarozásába;

4. kötelezi magát, hogy a  jövőre nézve elismer
teknek tekinti mindazokat az intézeteket, amelyeket 
Franoiatjrszág alapit, kibővit vagy restaurál, ha a 
császári kormány az értesítéstől számított hat hóna
pon belül nem tesz kilogást;

5. szentesíti a kháldeus pátriáikba megválasztását.
Ezenfelül a francia nagykövetség iratokat

kapott, amelyekből kitűnik, hogy megkezdték a 
felsorolt pontok végrehajtását. Delcassé külügy
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miniszter erre értesítette a portát, hogy Francia- 
ország újra diplomáciai érintkezésbe lép török- 
országgal és hogy egyidejűleg utasította Caillard 
tengernagyot, hogy hagyja el hlitilenét.

pária, november 10.
A Havas-ügynökség jelenti: A Caillard ten

gernagy parancsnoksága alatt álló francia hajó
osztály Mitilenéből valószínűleg Szirába megy. 
Cons ans nagykövet legközelebb visszatér Kon
stantinápoly ba.

Bóma, november 10.
A Vocc della Verita je’enti: A kháldeus palriárkba, 

akinek megerősítése tudvalevőleg egyik követelése 
volt Franciaországnak, e hó 7-én székhelyéről, Moszul- 
ból, azt táviratozta itt lévő titkárának, hogy megkapta 
a császári berátot, amely őt méltóságában megerősíti.

Salisbury a helyzetről.
— Távirati tudósítás. —

B udapest, november 10.
A politikai események közt, minthogy a francia

török konfliktusnak a mai nappal mégis vége szakadt, 
előtérbe lép Salisbury beszéde, amelyet szombaton a 
lordmayor-banketen mondott. Salisbury ezúttal is a 
délafrikai háború folytatását hirdeti, de sokkal figye
lemreméltóbb az európai helyzetről tett nyilatkozata, 
amely bizonyára csak a béke ennmaradásába vetett 
bitet lógja erősíteni. A nagyfontosságu beszéd, mint 
egy távirat jelenti, főbb pontjaiban igy hangzik :

Kétségtelen, hogy nyugtalanabb időket élünk, 
mint néhány évvel ezelőtt, de mégis sok dolog vaó, 
amiért hálásak lehetünk A királynő haláláról való 
megemlékezés után igy folytatta beszédét. Tekintettel 
azokra a bonyodalmakra és nehézségekre, amelyek 
közölt most Anglia vau, gratulálhatunk magunk
nak ahhoz, hogy a világbéke általában oly kevéssé 
zavartatott meg és hogy a nagvhatalmasságoknál 
olv barátságos érzelmeket és oly korrekt maga
tartást találtunk. Mondhatom, ötven évvel ezelőtt 
nem igv volt. Közgondolkodásunk nagyfokú ja
vulásának következménye, hogy mind e nehéz
ségek között az európai hatalmasságoknál oly ked
vező és bizonyára természetes pozíciónak örvendhet
tünk, ami nem k's előnyünk Á Föidközi-tenger keleti 
részén mutatkoztak ugyan kis lelhök az utolsó hetek
ben, de — amint tnd.ak — ismét eltűntek. Ez nagy 
siker. Kein hiszem, hogv ilyen nehézségek ütvén 
évvel ezelőlt ilyen jelentéktelen nyomokat hagytak 
volna korunk történetében.

Igazán nincs nyugtalanító vagy komolyabb kérdés  ̂
amelyről szólhatnék, kivéve egyet. Ez a nagy kivétel 
a szomorú, sajnálni való délaf rikai habot a. Azt a pesz- 
sz un izmust, amely minden nyilvános vélemény nyil
vánításra kitér,eszkedik, nem tartom helyesnek. Hi
szen igaz. hogy néua a dolgok nem vannak egészen 
ugv, ahogy kívánjuk, de az ebből lolyő érzések 
csak annak a bámulatos gyorsaságnak tulajdonít
hatók. amelyiyel a modern közlekedési eszközök 
dolgoznak, amelyek a közönség szeme elé tár
ják a csiiggesztő eseményeket, amelyekről apáink csak 
hónapok mu tán értesültek. Salisbury nem iát okot oly 
nagy pesszimizmusra és nem is hiszi, hogy olyan 
hadviselésnél, amilyen Anglia mostani háborúja az 
angoiok valaha megkiméltettek vo na bizonyos viszon
tagságoktól. Minden, ami eddig történt, arra vall. hogy 
a mű t eseményeiben semmi sincs, amiért bármennyire 
is meg kellene változtatnunk azt a hitünket, hogy a 
háború nemsokára sikeres bele ezésre lóg jutni. 
Igaz, hogy ez a betejezés nem jött olyan hamar, 
amint vártuk. De az idegesség és csalódás érzése 
annak a ténynek tulajdonítandó, hogy a hadviselés
nek azt a módját amelyet Anglia most vis'z, a műit 
század legtöbb háborújában nem méltatták kellően 
figyelemre A német-lrancia háborúban az orosz- 
török háborúban és más háborúkban csak zári csatá
kat vívtak és a mint a lóváros és a kormány szék
helye elesett, már nem volt sok tennivaló a béke- 
feltételek megállapításáig. Ez volt a háborúk rendes 
menete, de nem a háború általános típusa.

Nézete szerint az ilyeu háborúk csak a legmű
veltebb és a tudomány terén legiukább előrehaladott 
nemzetek között folytak. Ritkaságszámba ment hogy 
egy háborút a döntő ütközet után még folytattak. De 
azért mégis volt több eset. amikor e.. megtörtént. Igv 
mindig lesznek, noha többé nem kétséges, de hossza
dalmasabb harcok, amelyek nagy erőleszitest követel
nek és kellemetlen érzést keltenek azért hogy a siker 
nem érhető el hamarább. De nem szabad azt hinni, 
hogy azért, mert ezt a guenllaháborát nem fe
jeztük be olyan gyorsan, mint nagy seregekkel 
szemben lehetett volna, veszély forogna lenn 
vagy helye volna a kedvetlenségnek. Hiába, nem 
lehet elkerülni, hogy a guerilla háborút a 
maga külön törvényei szerint folytassuk és befe
jezzük. Jgy törlént több ízben a 19. században is, 
amikor a hasonló körülmények között küzdő nemze
tek háborúi szintén tovább tartottak, mint eredetileg 
hitték. Ott a cserkeszek háborúja Oroszország ellen 
a bretonok háborúja a francia köztársaság el en, a 
bosnyákok háborúja Ausztria- Magyarország ellen és 
tót az indiai fölkelés. Ne higyiük tehát, hogy 
Anglia egészen váratlan nehézségekre bukkant 
mert a háború nem ért rögtön véget Koberfs 
diadalai után. Szóló nézete szerint a háború ki- 
nvujtása nem ok aggodalomra vagy csüggedésre. 
Nem akar most arról beszélni milyen erőfeszítéseket 
tett a kormány, de mondhatja, hogy ama férfiak egyi

kének az ítélete szerint, akiknek leginkább volt al
kalmuk a tett intézkedéseket megitéiniök, Anglia biz
tosan és lényegesen haladt hónapról-hónapra hétről- 
hétre. Azt a gyanúsítást, hogy a háború hosszadal
massága a kormány közönyösségének vagy hanyag
ságának következménye, határozottan vissza kell uta
sítani.

Kétségtelen, hogy a guerilla-báboru is sokat 
veszített már jelentőségéből. Nincs is ok arra az állí
tásra hogy a kormány elhanyagolja kötelességét a 
tábornokok követeléseinek teljesítésében és mindazok
ban az intézkedésekben, amelyek a háború folytatásá
hoz szükségesek. Hiszen sokat kritizáltak, részint be
csületes meggyőződésből, részint pártszempontból, de 
alapos vádat nem hoztak fel a kormány ellen A 
puszta ócsárlás céltalan dolog. Kéri tehát, mindazokat, 
aktknek netalán okuk van panaszra, adják elő pana
szaikat, hogy a kormány megvizsgálhassa azokat. 
Mert a panaszok pozitív előadása né'kiil a kormány
nak nincs módjában, hogy üres vádaskodások ellen 
védekezzék, különösen most, mikor a parlament nincs 
együtt. •

A miniszter azután átfér a háború mostaui álla
potára és azt mondja, hogy semmit sem tud azokról 
az állítólagos tárgyalásokról, amelyek a közvéleményt 
foglalkoztatják. A helyzet változatlan. Anglia semmit 
sem óhajt inkább, mint hogv visszahozza ezeknek a 
vidékeknek azokat a jótéteményeket amelyekben a 
brit birodalom, amint már nemzedékeken át megmu
tatta. gyarmatait részositeni tudja. Anglia azt akarja, 
hogy azok a területek, amelyeken most a háború dúl, 
mihelyt visszatér a béke, azonnal s abadon élvezzék a 
polgári jogokat és mihelyt az idA és a körülmények en
gedik, az önkormányzat többi áldásaiban is részesül jenek, 
mint annyi inás brit gyarmat. Ámde nem volna össze
egyeztethető Anglia biztonságával, ha azoknak a szom
szédoknak, akik Angliát iniutlössze két nappal előző'eg 
történt bejelentés után megtámadták és nyilván sok 
éven át gyűjtöttek készleteket erre az óriási háborúra, 
megadnék a lüggetlenséget Ez volt Anglia álláspontja 
elejétől fogva és ebben nem is törlént változás.

Salisbury azután célzást tett Morley beszé
dére, aki azt mondta, hogy a nehézség megszűn
nék, ha a mostani kabinetet olyan miniszterek váltanák 
fel, akik az engedékenység erényét gyakorol ák. 
Salisbury nem hiszi, hogy Morley a mostani nagy 
nehézségeket olyan könnyen tudná elhárítani az en
gedékenység politikájává'. Nem is lát ez idő szerint 
olyan jeleket, amelyi k arra vallanának, hogy a brit 
nemzet nem küzdene az ilyen változás ellen. A nem
zet ugv látszik, erősen el van tökéivé arra hogy 
iüe akadályozza a  mostani déla rikai zavarok ismétlő
dését és ragaszkodik ahhoz, hogy bármily nagyok is 
az áldozatok és az erőfeszítés. Angliának mégis ke
resztül kell vinnie ezt a dolgot, hogy a birodalom 
határairól eltávolítsa ezt a mindig fenyegető, hatal
mas veszedelmet. Nagyon jól tudja, l.ogy a viszonyok a 
múlt évhez képest nagyon megváltoztat; és hogy a 
háború már nem kelt olyan lelkesedést, mint a múlt 
évben. Ez azonban, ugv latszik, nagyon kevés be
folyást gyakorol a nemzet magatartására és a háború 
befejezésére.

Meg van róla győződve, hogy bármi tör
ténik is, a nemzet soha semmiiéle múló nehéz
ség vagy képzelt osüggedés nem fogja eltántorí
tani attól, hogy a háborút a sikeres győze
lemig folytassa. Valame v ofrszág hatalma, a befolyás, 
ame yet a világ sorsára gyakoro , a pozíció, amelyet 
a nemzetek között eloglal nem függ csupán a szen
vedélyektől vagy a lelkesedéstől. Fokkal értékesebb 
és hatásosabb tulajdonsága va'amely nemzetnek, árad 
attól a gondolattól van áthatva, hogy kötelessége és 
érdeke bizonyos magatartást követel az a sziklaerős 
elszántság hogy ba e kötelesség tel esitése nmló ké
nye illetlenséget okoz is. egy pillanatra sem lóg 
elcsüggedni és nem fog visszariadni a'tól hogy min
dig és ha kell, nagyobb idóáldozat árán is keresztül- 
vigve azt a politikát, amely az ó nézete szerint a 
birodalom politikája.

F á n iz lá m - m o z g a lo m  T u n is z b a n .  A párisi 
lapok vészjósló hirekot kaptak egy pánitlám-moz- 
gálámról, amely Tuniszban cs környékén indult 
meg s természetesen első sorban a francia és 
olasz érdekeket fenyegeti. A tuniszvidéki moha- 
medúnság, amelynek egy része ezelőtt is a török 
szultán kalifaságát ismerte cl, másik része azon
ban a Fezben székelő marokkói serifet tekintette 
egyháza fejének, most mind Konstantinápoly felé 
fordult és uj, nemzeti törekvéseket kezd táplálni. 
Ez a tuniszi bég ellen való állásfoglalást is 
jelent, aki maga a marokkai serif kalifaságát 
ismerte el. Érdekes tünet az is, hogy egy 
egész osztály elvetette az eddig viselt sesiát 
s most török módra egyszerű fezt hordanak 
fejükön. A lakosság, amely az európaiakkal 
szemben löltétlen alázatosságot és engedel
mességet tanúsított, most látható gyűlölettel visel
tetik az idegenekkel szemben, A mohamedúnság vak 
bizalmat tanúsít a szultán iránt és szinte szabadi- 
tást vár tőle az idegen nyűg alól. Mindez a han
gulatváltozás a mohamedán papság izgatásainak tud- 
ható be, amely tudvalevőleg a konstantinápolyi 
központ irányítása mellett n világ minden részé
ben hirdeti a  szultán kalifaságát és szítja a pániz- 
lam törekvésok tüzét Illetékes francia körökben 
most kezdik észrevenni a  tuniszi veszedelmet és 
egyrészt az államszervezet átalakításával, más
részt egyéb szigorú intézkedésekkel akarják visz- 
szaterelni a tuniszi mohamedánság törekvéseit 
régi medrébe.

H Í R E K .
B udapest, november 10.

— BUDAPESTI NAPLÓ. November 15-én uj 
előfizetés nyűik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

__ A pponyi A lbert titk os tanáoaoa. A  hivata
los lap mai száma jelenti, hogy a király november 
5-ikén kelt kéziratával gróf Apponyi Albertnek, a kép
viselőház elnökének a titkos tanácsosi méltóságot díj
mentesen adományozta.

— Stefánia királyi hercegnő Zemplénben. Meg- 
irtuk, hogy Lőnyay Elemér gróf nejét, Stejánia királyi 
hercegnőt Sátorai ja-Ujhelyen hivatalos fogadtatásban 
részesítették. Érdekes az a beszéd, amelyet a királyi 
hercegnő Matolay Etele alispán üdvözlő szavaira 
mondott.

Mindnyájoknak, — szólt a hercegnő, — 
kik eljöttek engem Zemplénben üdvözölni, 
legszivélyesebb köszönetét mondok a szép 
fogadtatásért. Már gyakran volt alkalmam a 
magyarok iránt táplált érzelmeimet kifejezni, 
melyeket anyám, mint magyar királyi her
cegnő oltott belép. Örömmel ragadom meg 
az alkalmat, hogy ismételjem, miszerint mélyen 
szivembe van vésve a szeretet ezen lovagias 
nemzet iránt, mely örömben és bánat
ban mindig hűségesen velem érzett és mely
nek királynéjává egykor lenni annyira örültem. 
Isten mindenható bölcsessége másként ren
delkezett. Ma engem itten nemcsak mint volt 
trónörökösnéjüket, de mint a haza egyik fiá
nak nejét is iidvözlik. Büszke vagyok mint 
feledhetetlen József nádor unokája azon 
hires történeti nemzetség nevét viselni, mely Ma
gyarország fennállása óta mindig hűséggel 
volt a haza iránt.
Kitörő éljenzés kísérte Stefánia királyi her

cegnő szavait, aki lebilincselő nyájassággal fo
gadta az üdvözléseket és a bemutatott urakkal hosz- 
szasabban társalgóit. E  közben Ambrózy Nándorné 
remek virágcsokrot nyuitott át a királyi hercegnőnek.

— E lön év  adom ányozás. A  király a szemelve 
körüli miniszter előterjesztése folytán Tcslcry János 
honvédezredesnek és törvényes utódainak régi ma
gyar nemességük épségben tartása mellett az alsó- 
szclestei előnevet díjmentesen adományozta.

— T isza  K álm án állapota Tisza Kálmán be
tegségében tegnap este hathatós javulás állott be, 
úgy, hogy a beteg már rendesen vacsorázhatod Ma 
délelőtt a javulás fokozódott és a beteg az időt fenn 
tölti. Orvosai ma is meglátogatlak s sokan jártak a 
palotában tudakozódni a beteg állapota felől, kik 
mindannyian a legkedvezőbb választ nyerték.

— T haly E m il ü d vözlése. 2/iűtyEmil miniszteri 
tanácsosnál, az E'ső cs. és kir. szab. Dunagőzhajó- 
zási Társaság magyarországi képviselőjénél, ma tes
tületileg tisztelegtek a társulat hivatalfőnökoi, hogy ót 
tízévi igazgatói hivataloskodásának évfordulója alkal
mából üdvözöljék és hü ragaszkodásukról biztosítsák. 
Radány Dezső főfelügyelő s igazgatóhelyettes meleg 
szavakkal tolmácsolta a tisztviselőkar érzeilmeit és 
kiemelte Thaly Emil hazafias, igazságos, és céltudatos 
igazgatói működését. Az ünnepelt köszönő beszédé
ben cm ékeztette a megjelenteket, hogy tíz cv 
elölt, hivatalba lépése alkalmával két célt tűzött 
ki maga elé, úgymint a társulat érdekeinek a 
1. var politika közgazdasági és nemzeti köve
telményeivel való összi gyeztetését s a társulat 
magyarországi igazgatásának igazságos, célirányos és 
hazafias szeriemében való vezetését. Ha sikerült ezen 
két irányban eredményeket elérnie, ás egyúttal a 
buzgó és lelkes magyarérzelmü tisztviselői kor ér
deme is. Egyébként kéri, hogy a tisztviselői kai’ min
den további ünnepléstől tartózkodik és már e szívélyes 
emlékezés által is nagyon megtisztelve érzi magát. 
Az egybegyült tisztviselők lelkes éljenzéssel fogadták 
az ünnepeit férfiú beszédét és aztán egyonkint is 
hozzá sietlek üdvözlésére. A tisztelgők jó kívánsá
gaihoz bizonyára igaz szívvel csa‘lakozik az egész 
magyar közönség, mely ismeri Thaly Emil hazafias 
irányú munkásságát.

— UJ templom Béosbon. A Favoritén uj’ templo
mában ma tartották az első misét a király, Ferenc 
Ferdinánd, Lipőt S'zalvátor, Frigyes és Rajver főherce
gek jelenlétében. Ott voltak még a legfőbb udvari és 
állami méltóságok, a közös nnnisz.terek, az osztrák 
miniszterek, a kiráiy személye körüli magyar minisz
ter és más előkelőségek. A misét Gruseha bíboros- 
hercogérsek celebrálta lónyes segédlettel. Mise után 
bemutatták a királynak a templom építésében közre
működött urakat.

— H ázasság . Silhigcr József posztőnagykeres- 
kedő Miskolcon eljegyezte Marmorsíein Sárika kis-

| asszouyt Munkácsról.
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— O rosz szem orvo s a  traohom & ró l. Küllöldi 
szemorvosok. különösen olyan vidékekről, ahol a 
trachoma erősen el van terjedve, sűrűn keresik lel a 
budapesti Szent István-kórház trachoma-osztályát, 
amelyen dr. Feuer Nathaniel egyetemi tanár, a tra
choma állami gyógyrendszerének tulajdonképpeni 
megalapítója Magyarországon, a trachoma-ellenes vé
dekezés körül olv nagy eredményeket ért el. E téren 
Mag a ̂ ország jóval olőbbro van, mint a külföld. 
Leo-utóbb dr. Reinliard Gusztáv rigai szemorvos 
járt a magyar .óvárosban s Feuer tanár kórházi 
osztályában behatóan tanulmányozta a trachoma- 
ellenes berendezkedéseket. Az orosz orvos, akit 
kormánya küldött Budapestre a trachoma-győgyitás 
hatósági, illetőleg állami berendezéseinek vizsgálatára, 
Feuer tanár tanácsára lerándult Félegyházára is, ahol 
a belvárosi és két állami trachoma-orvos által veze
tett pusztai trachomakezelés és a trachomás gyerme
kek számara felállított külön iskola méltán lekötto a 
jeles orosz szemorvos Agyőimét és érdeklődését. 
Dr. Reinhard szerint ugyanis, szükebb hazájában —• 
Livland- és Kurlandban — a 3 milliót szánbáló 
lakosság 20% a, azaz 610.COO egyén, trachomás az 
isko ákbau pedig minden 100 növendék között 
30—60 szenved e ba;ban. Az orosz trachoraa- 
betecck között 50—65% sínylődik már olyan kö
vetkezményekben, melyek a látást tetemesen csor- 
b,t;ák. vagy egészen tönkreteszik, úgy hogy Orosz
országban az eddigi — bár még szórványo
san és csak felületesen történt vizsgátatok szerint 
— 200.000 ember a trachoma következtében teljesen 
megvakult. Félegyházán, mely nagyon ragályozott 
vidéknek a központja, a lakosságnak jelenleg 4 szá
zaié!' i trachomás és c betegek közt alig 2—3 száza
lékánál lordul elő a látást veszélj’eztető szaruhártva- 
bántalom, ’egtöbbnyire csak olyan betegeknél akik 
nem rendszeresen kezeltetik magukat. A Fólegy házán 
és Szegeden tapasztaltak után dr. Reinhard rigai 
szemorvos — saját kijelentése szerint — bátrabban 
fO. orosz hazá;ában a trachoma-ügy rendezéséhez 
fogúi, mert ná.unk arról győződött meg, hogy szor
galommal és kitartással eredményeket lehet elérni a 
trachoma gyógy:tá^a terén.

— Gy oi & n u -v ersen y . Az Országos Magyar Gyors
ít ú-cgy ízület (Gabelsberger-Markovits-rendszer) vasár
nap délután két órakor tartotta a képviselőházbau 
irásversenyét. Összesen 134 pályamunka adatott be.

Az első d’/at (220 szótag, 4 arany) nyerte Szé
kely K á ro ly  orvostanhallgató és Mittelman Zoltán 
középiskolai tan ló (Un^vár); utóbbi nyerte a szép

é ji és szabatos . ji 1 aranyból álló külön dijat is.
f (1 arai .• PeixAos Róla (Ssegedí J5I- 

srnerö oklevelet Böröcz Mihály’, Wagner József, Vajda 
Ármin, Lembert Gergely (Stolcze-rendszerj. Tuschák 
Ijnác, Vadász Imre és Boronkay István. A II. fokon 
(lt-ö szótag) a 2 aranyból idő dijat nyerték 
Wimmer Béla reáliskolai tanuló (Debreczen) és 
Polgár Jenő joghallgató. Vidéki dijak (1 arany): 
Tornai Béla (Szeged) és Csobán András (Debre
cen). Könyvjutalom: Lakatos Gyula és Kottmann 
József. Elismerő oklevél: Jaszenovies Gézi, Wi< n r  
Mór. Kov lános István llrebeczki Józf el, Schuu- 
berger llö lgy  d íj (Glogowski-féle) 1 arany :
Hősenher, i. J  V II. fokon (let) szótag) az 1 arany
ból u:16 di|ai hibátlan munkálattal Veres Mihály ÍŐ- 
reál :olai tanuló (Temesvár nyerte el. Vidéki dijak  (1 — l  
ira u v ): Sitz Antal (Debreczen), Moskovics Miksa 

'Cngvár): Aónt/v/ufa/om: Sztripszky Aladár (Ungvári, 
Kiéin Vanó (Üngvár), Bernát Zoltán (Üngvár,, Kell 
Mér (Térné vári, Baráth Elemér (Temesvár), Strasser 
Jakab (Papa) és Katona Dávid (Szeged) Uölgy-di) 
Üaranv)? Tepiánszky Em ilia; Glogou ’ i-dij (1 arany): 
nvtzen Vilma Elismerő oklevél: Fredmann Stefánia, 
Hoflmann Lujza, Behr Irén. A’ónptywfa/ow: Mandel 
Jenő és Kuriinay Mihály. Azonkívül o tokon 7-on
nyertek el. merő okiratot.

— A  nápolyi pestis. A nápolyi pestis keletke
zésének és elterjedésének okait kutatta nemrégiben 
egy egészségügyi bizottság s kutatásai közben jutott 
arra a riasztó adatra, hogy a pestis elterjedésének 
egyedül az ellenőrző orvosok lelki ismeretlensége volt 
az oka. A révhatósági orvosok nem lógták töl nagyon 
lelkiismeretesen kötelességüket s a fertőzött vidékek
ről érkező hajókat csak nagyon íölületesen vizsgálták

Az első gyanús megbotegedésnél tizennégy orvos 
©ÍHSértően tévesen állapította meg a diagnózist s rai- 
ftgy-daganatot, tiiuszt. tüdőgyulladást láttak a pestises 
megbetegedésekben. Valóban a gondviselés munkája 
volt. hogy ekkora tudatlanság és ily nagyfokú lelki- 
’soieretlenség dacára a pestis nem öltött nagyobb 
arányokat Nápolyban. A közegészségügyi bizottság, 
n ©iy a sülj os kötelességmulasztásoknak nyomára ju- 

a lelkiismeretlen révhatósági orvosokra nagy 
péuzbünte ést mért ugyan ki, amivel azonban nem 
szerzett meg garanciákat arra nézve, hogy ezek az 
orvosod a jövőben töl fogják ismerni a pestises mog-
botegedéseket.

— A soproni bank bukása. Soprca&dl táviratoz
nak. hogy Frmtz Ferenc városi árvaszéki e'nök fe
gyelmi ügyét a közigazgatási bizottság fegyelmi tará- 
Cca ma tárgyalta s Printzet az árvaszék határozatának

önkényes megmászásáért dorgálásra ítélte. Enyhítő 
körülménynek vette Printznek 23 évi kifogástalan 
szolgálatát és azt, hogy a 12.885 korona kárt megté
rítette.

— A n & r k h L t a -  te rje s zk e d é s . Mialatt Európa 
csöndesen megnyugodott abban, hogy Mac Kinleyt 
meggyHkoltak s egy pár hírlap erősen kifakadt az 
auarkhisták ellen, az amerikai auarkhia bajnokai szé
pen előkészítik jövendő működésűk talaját. Igaz 
ugyan, hogy az amerikai köztársaság uj elnöke most 
már nem fog kezet azokkal, akik népgyülések alkal
mával köréje sereglenek, de ez az óvintézkedés úgy 
látszik csak derűt kelt az anarkhisták táborában. A 
tett emberei most már nem elégesznek meg eddigi 
működésűk körével s a fejedelmeken és államfőkön 
kívül a dúsgazdag amerikai milliomosokra is kiter
jesztik akciójukat.

A napokban egy brooklyni milliomost avval tisz
teltek meg, hogy pokolgépet küldtek neki. A kis oso- 
mag nagyon suiyos volt s ez leltüut a milliomosnak, 
aki azonnal jelentést tett a rendőrségnél. A prefektu- 
rán óvatosan íölbontották a csomagot, melyben fenye
gető levelet és egy kis dinamitbombát találtak.

—  A  re s ta u rá lt  zó ly o m i vér. A zólyomi várat 
stílszerűen restaurálta!ta a műemlékek országos bi
zottsága. Minap vizsgálták elül a munkálatokat. A 
vár épületében a járásbíróságnak, főszolgabírói hiva
talnak. az adóhivatalnak és a dohányraktárnak ad
tak helyet.

— A  kellemes kivégzés. Mao Kirley gyilkosá
nak kivégzése alkalmából, a tudomány emberei újból 
leszegetik azt a kérdést hogy a kivégzés melyik 
módja lelel meg a halálraité»t kényelmi igényeinek. 
Lombroso Cézár abból a knminalógiai elvből in
dulva ki, hogy a halálitélet nem megtorlás, hanem a 
társadalom megszabadítása a vésztnoző elemektől, 
erősen kikel a villanyos kivégzés ellen. A halálitélet 
végrehajtásának ez a módja — úgy mondja Lomb- 
roso — hosszú előkészületeket igényel. A halálra
ítélt irtózatos lelki kínok közt kénytelen végignézni 
ezeket az előkészületeket s azonfölül hallatlan gyöt
relmeket kell elszenvednie, amig a villamos áram 
testét megbénítja- Az orvostudomány ma már ismeri 
a halál előidézésének olyan módjait, melyek semmi 
kínzással nem járnak s melyekhez semmifélo előké
szület nem szükséges. A kloroform vagy az éther 
kellemes hnllucinációk közepette idézi elő a  halált & 
ezenfelül feleslegessé tesz mindenféle előkészületet. 
Szóval, meg volna találva a módja annak, hogy a 
gyilkos urak kellemesen haljanak meg. A törvény- 
hozások kezdjék el ezt a  reformot.

De a gyilkos urak is tegyék kellemesebbé áldo
zataik halálát. . .

— Letartóztatott . szerkesztő.* Mintegy szen
tesi távirat jelenti, a  Csór grád megyei Ellenzék szer
kesztőjét, Molnár Lászlót a rendőrség letartóztatta. 
Kiderült róla hogy Máté Lászlónak hívják s a debre- 
czeni ügyészség több rendbeli váltó- és okmány hami
sítás miatt köröztet.e, Amerikába akart szökni Sima 
után de indulása előtt letartóztatták.

— T ű z  a főpost&o. Nagy riadalom volt ma este 
a főposta épületében. Este bét Óra tájban ugyanis 
egyik második emeleti szobából nagy íüst tódult ki. 
Egy postaszolga vetfe észre a íüstöt s  rögtön be
nyitott a szobába s látta, hogy az ott felhalmozott 
papirosomé ég. A következő pillanatban már elkiál
totta magát, hogy tűz van s  egyúttal a  telefonhoz 
szaladt hogy értesítse a vr szedelemről A központi 
tüzőrrégot. Hamarosan ott termett a központi, az ötö
dik és kilencedik kerületi őrség és csokéiy munkával 
eloltotta a tüzet, amely — ha nem veszik olyan ko
rán észro — könnyen veszedelmessé válhatott volna 
a lŐposta épületére nézve. A tűz valószínűleg valami 
eldobott égő gyulától támadt. A kár jelentéktelen.

—  M e g s z ö k ö tt  a z  I t 1 étid hirdet és után. Brassó
ból táviratoz. ik : 2 áfán Jánost a nagyszebeni Albina 
hivatalnokát ma az esküdte, ók két napi tárgyalás után 
száudékos emberölés miatt hét évi íegvházra Ítélte. 
Este 7 órakor Tafldn, amidőn az ítélethirdetés után 
vissza akarták kísérni a fogházba, kisiklott az őrök 
kezoi közül és megszökött. Alkalmasint még Brassóban 
rejtőzik, de eddig nem akadtak rá.

—  A z  a ra d i lopás tettesét elfogták. A rendőr
ség tegnap a pályaudvaron elfogta Gáspár Lajos csa
vargót, akit azzal gyanúsítanak, hogy ő volt a tettese 
annak a nagy aradi lopásnak, amelyet Ginszky Fc- 
renené ellen elkövettek.

— Rendőri hírek. Gulyás Gyuláné magánzónő 
az éjjel Baross uica 1. szám alatti lakásán mellbe 
lótío magát Sárü.ésu könnAÜ a lakásán ápolják. — 
Sörtönpek Lé a mosónő Kenyérmező utca ló. szám 
alatti lakásán mar^ ugot ivott. A  Rókusba szállították. 
— Pibcr Antalné vendéglősöd Kőris utca 10. ez. alatti 
lakásába betörtek 8 onnan 2t0 koronát érő ékszert 
elloptak.

— Eoaton-kurzua. Az immár divatossá vált 
Bosion-lauo oly népszerűségnek örvend, hogy Róka 
táucintézetében kiilön tanfolyam nyílik e hóban. A

tanfolyamot maga Róka Pál a  kitűnő-boston-táncos* 
lógja vezetni. .

(x) Obuz és k Ö B zrén y  ellen elismert legkitűnőbb 
szer a Zoltán-féle kenőcs. Ara 2 korona. Zoltán Béla 
gyógytárában, Budapest, V. Sétatér-utca és Szabadság- 
tér sarkán, t - J ’/  f . . * • • • *

(x) Vásároljanak osztálysorsjegyeket Lukács Vilmos bank
házában, Budapest, V., FUrdo-utca 10. Egy egész á 12 kor. ’/a á 
6 kor., »/« á 3 k or , ’/a á 150 kor.

(x )  K é r jf ln k  m in d e n ü tt  P . M , K ,  E . vagy  
E . K , E . g y ú jtó t  * í

E. M. K. E.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

K o lo zs v á r, november 10.
A szokott érdeklődés mellett folyt le az Erdély, 

részi Magyar Közművelődési Egyesület mai közgyűlése, 
amelyet délulán 4 órakor nyitottak meg Kolozsvárott 
a városháza nagy termében ott ahol, az egyesület 17 
év előtt megalakult. Az idénre tervezett nagy ünnep
ségek elmaradtak, minthogy a Mátyás-szobor lelep'ezé- 
sőt elhalasztották, do a jövő közgyűlésen, amelyet 
Nagy-Enyeden tartanak meg, nagyszabású ünnep
ségek lesznek. »

A közgyűlésen gróf Bélái Ákos kolozsmegyei 
főispán, az egyesület elnöke elnökölt. Az előadó 
Sándor József országgyűlési képviselő főtitkár volt 
Jegyzők voltak: dr. Cserentany Gyula, Nagy Károly, 
Eekete Nagy Béla, Balogh Károly és Eöry Ernő. Jel&n 
voltak: dr. gróf Knun Géza az Emke diszelnöke, 
gróf Komis Viktor aielnök, Zeyk Dániel Alsó-Fehér- 
megye, és gróf Bethlen Pál Beszterezc-N aszód fű-' 
ispánjai, Bartók György református és Ferencz József 
nnitárin.- püspökök etb. ,

Üdvözölték a közgyűlést a Emke elnöksége, 
Török Bertalan országgyűlési képviselő, dr. Vájná 
Gábor brassói választmányi elnök és még sokan-; 
Berievictg Albert a következő táviratot küldte az 
Bőikének: -■ • •>

Személyesen meg nem jelenhetvén, az Emke 
működésének további sikerére irányuló legjobb 
kivánataimmal és rokouéraésemmel hazafias üd-’ 
vözletem küldöm a közgyűlésnek, i

Gróf Bélái Ákos elnök a gyűlést nagy figyelem-' 
mel hallgatott beszéddel nyitotta meg: i

Midőn ezelőtt négy évvek úgymond, 1897. no
vember 14-én az Lmk, elnökévé választani méltőztat- 
tak, akkor tartott programmombtn hangsúlyoztam? 
hogy minden működésünkben a tiszta hazasieretet- 
nek és bölcs tuéravkletnek kell minket vezetnie, el
némulván az Emke körében minden pártpolitikai le-, 
lekezeti és osztályőrdek s minden erőnkkel odatöre- 
kodvén, hogy nemzetünk müveit, de első sorbaiv 
magyar legyén, ,,mert nem kellene nekem kultnre,' 
— mondám — magyarság nélkül. x >

Négy éri működésűnk ntán hogyan feleltünk 
meg eme feladatnak, Ítélten erről a t. közgyűlés, Ítél
jenek a tagot, de egyet konstatálni akarok, mert kon
statálnom kell, s ez az, hogy a béke és egymás meg
értése. egymás tiszte ’se és beesÜlése jegyében, Íme, 
egyesületünk anyagi és erkölcsi felvirágzása íolyton- 
folyváet előre ment. 1697. évi köegyülésönktöl a hi
vatalos kimutatások szerint alapvagyononk 2,278.738 
korona 64 fillérről '2,Ő9.9.fWS herma 83 fillérre, elkölt
hető évi jövedelmünk pedig 13S.S6d kerena OS fiücrril 
148.S82 korma Ó3 filUrre emelktáett. Oly eredmény ez, 
mely az általános gazdasági válság és pénzügyi pan
gás idejében midőn minden egyes és minden tarsa-' 
dalmi intézmény panaszkodik, méltán hálával és 
örömmel kell hogy eltőltsön a  nemzet áldozatkészsége 
iránt. é

Késiünkről netu is liátálbatnők meg ezt mél
tóbban, mint ha lassú, do szívós kitartással szolgáljuk 
a reánk bízott ügyet, s visszük előre annak virágzá
sét és .'ejlődését, szeretve fá;nnkat és nem gyű lö lve  
senkit, templomot emelve az rmberies és nemzeti 
közművelődéinek, amelyben egykor az egész ország 
lakosságának találkoznia kell.

Nagy bölcsességre vall, hogy az alapvetők ezt 
az intézményt létrehozták és a mi feladaiunk most, 
nem lankadva, a kezünkben levő erkölcsi és anyagi 
eszközökkel haladni lépésről-lépésre előre. >

Végül köszönetét mondok az elnök a  direktó
riumnak és a tisztikarnak és a haza s a király élte
tésével fejoztc be srép megnyitó beszédét. I

A viharos éljenzéssel fogadott beszéd után a 
tagok részéről gról Komiss Viktor fejezte ki az egye
sület köszönetét és indítványára az elnöki megnyitót 
a jogyzőkönyvhöz csatolták. Az elnök ezért köszönetét 
mondott és indítványára viharos él enzés közt a kő
vetkező sürgönyt intézték gróf Apponyi Alberthoz 
B ndapostre: 1

Az Emke közgyűléséből egyhangú lelkesedés--- 
eel üdvözöl.ük nagyméitőságodat legmagasabb 
kitüntetése alkalmából. Nemzeti eseményünk vezér- 
mnnkása, egyesületünk . örökös tiszteleti tagja 
sokáig éljen ! Gról ftó/di Akos elnök, iáodor József 
főtitkár. i

Sándor József azután megtette jelentését a köz
pont, a fi ők választmány ok és a  vidéki gondnokságok 
és felügyelő bizottságok működéséről. A honi ipar
cikkek akciója alapjáu az illető gyárosok hálából 
eddig 18,349 korona 19 fillért adtak, mely összegből
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az egyesület székely iparosnövendékek száméra Buda
pesten és Kolozsvárt idővel 1—1 Székelyotlhont akar 
létesíteni.

A jelentést tudomásul vették. Ezután a szám
vizsgáló-bizottság jelentést tesz, hogy az egyesületnél 
minden rendben találtatott.

A jelölő-bizottság jelenti, hogy az alapszabályok 
16—17. pont)a alapján a tisztikar hat évre és a vá
lasztmány* három évre lesz választva s miután az uj 
alapszabályok 1699-ben léptek életbe, ez idő szerint 
uj választásnak helye nincs, ellenben javasolja, hogy 
az eddigi tisztikar, mint a választmány iránt a köz
gyűlés jegyzőkönyvi elismerésének adjon kifejezést, 
amit egyhangúlag elfogadlak.

Ezután az alsó-fehérmegyei Emke fiók választ
mány elnökének, Zeyk Dániel főispánnak és a nagy- 
enyeyi polgármesternek, Tarrá Lászlónak átiratait 
olvasták lel, melyek szerint az egyesületet ünnepé
lyesen meghiv ák, hogy a jövó évi közgyűlést Nagy- 
Eityeden tartsák. A közgyűlés a meghívást köszönettel 
elfogadta s a jövó évi közgyűlés idejét pünkösd má
sodnapjára tűzte ki.

Az elnök lelkes és buzditő záró szavai után az 
Emke 17-jk rendes közgyűlése véget ért.

F Ő V Á R O S .

(•) Je lö lés. A 45-ös választmány ma délelőtt 
iiiést tartott Á'féZi István kir. udvari tanácsos elnük- 
.ete mellett. A választmány az üresedésben levő ke- 
rüleli elóljárái állásra Bórsavölgyi Autal első osztályú 
jegyzőt jelölte.

A további jelölések a következők: a jogügy 
bizottságba Saaló Jánost a katonaügyi bizottságba 
Sóéi Károlyt, a pénzügyi bizottságba Olt Lajost és 
Eulenbcrg Salamont, a közlekedésügyi bizottságba 
Hahóthy Sándort, a közjótékonysági bizottságba dr. 
Ludvik Endrét, a közgazdasági és közélelmezési bi
zottságba Karma Gyulát.

Végül újjáalakították a körponli vdlastfmdnyf a 
következő tagokkal: Osztroics Mihály, Soheich Károly 
Mauks János, Petri Ottó (uj) Bauer Jőzsel (uj), Szabó 
M. Ferenc, Kollár Lajos, Moldoványi Sándor, Végh 
János, Kugler József, Halász Gyula (uj), Stem József, 
Török György, Hahőthy Sándor, Dobrovszky Ágoston, 
Preyer Hugó, Brődy Soma, HütÜ Tivadar, Stiller Mór, 
Schweiger Márton, Feleki Béla, Mérő János, Radocza 
János, ltáth Péter, Dózsa Kálmán (uj), Hudetz János 
(uj), Ehrlich G. Gusztáv, Popper Mór (uj), Novak 
Sándor, Winter Lajos, Weinszeisz Lajos, Hűvös 
József Kleineisel Jakab, Bálint Sándor, Uindy Kál
mán, Kök Géza.

SZÍN H Á Z. Z E N E
••  A  P illan gó  k isasszon y  — ntólssor. Pálmay

Ilka vendégfelléptei iránt még mindig akkora az ér
deklődés, hogy a Pillangó kisaestony és a Seenee leány, 
ssenet legény vasárnapi előadására a Vigsevthde néző
tere ismét zsúfolásig megtelt Az összes jegyek már 
kora délelőtt elkeltek. Annál sajnosabb tehát, hogy a 
művésznőnek előbb [kell Becsbe utaznia, mint ahogy 
tervezte és így félbe kell szakítania páratlan sikerű 
vendégszereplését. Holnap, hétfőn azonban még fellép. 
A művésznő, bármily fontos ügyek szólítják is el, 
nem akart bucsuzatlanul távozni a budapesti közön
ségtől. Azért tehát holnap még oljátszsza két kiváló 
szerepét, a Pillangó kisasszonyt és Terézt, a szenes 
leányt.

’ M agyar művésznő a  külföldön. Bajor Kizát 
a kolozsvári Nemzeti Színház volt fiatal tagját, a 
kölni Stadtthealer három évre szerződtette drámai 
hősnőnek. Bajor itiza, aki az országos sziniakadémiá- 
nak volt ösztöndíjas növendéke, két évvel ezelőtt a 
kolozsvári színházhoz került s olt is feltűnt gyönyörű 
orgánumával, nagy intelligenciájával. De itt nem ta
lált elég tért tehetsége kilejtésére s felmont Bécsbe, 
ahol háromnegyed év óta Strakosch Sándornak, a 
nagynevű tanárnak növendéke volt. A bécsi Volks- 
tbeater igazgatója szerződéssel kínálta meg a művész
nőt, de ő csak a kölni szerződés lejártával — három 
év múlva — fogadja el a  bécsi szerződést

”  Hangversenyek. Burmester Willy hétfőn, no
vember 18-án a Vigadó nagytermében tartandó saját 
hangversenyének műsorába közkívánatra. Bach Cia- 
roaaeját is lel fogja venni. Ezenkívül Mayer Jlahr 
zongoramüvészszel Beethoven D-dur szonátáját is elő
adja és mint harmadik nagy számot, Spohr VII. ver
senyét játszsza el. Tekintettel a tauuló-ifjuság nagy 
tömegére, amely a nagy mestert a múlt filharmóniai 
hangversenyen oly lelkesedéssel ünnepelte, intézkedés 
történt, hogy nagyobbszámu háromkoronús ülések is 
kerüljenek eladásra. A Burmester-est rendezője Méry 
Béla zenemükereskedése Andrássy-ut 12, szám. — 
Paderewski J .  zongoraművész — mint Knt«5wryból

jelentik, tegnap adta hatodik és utolsó hangversenyét 
."sutolt ház előtt Paderewski erre az estélyre rend- 
kívüli érdekes műsort állított össze, melvnek előadása 
után szűnni nem akaró tapsvihar tört ki. Paderowskit 
ez az ováoió úgy meghatotta, hogy impresszáriójának 
kijelentette, hogy az est egész bevételét, 12.000 már
kát, a hamburgi szegényeknek adományozza. Buda
pesti hangversenye szombaton, november 16-án lesz 
a fővárosi Vigadó termében. Jegyek a Harmónia zeno- 
mükereskedésben (Váci-utca 20. sz.) kaphatók.

• ’ Y vette  Gutlbert Berlinben. Yvette Guilbert, 
az ismert orfeumdiva az idei téli évadban a berlini 
Cential-Theaterbun lóg saját társulatával vendégszere
pelni. E'só eset, hogy a nagy Yvette egy társulatnak 
a keretében mutatkozik be a kültöldön.

•• A Grünfeld-Bürger-nógyes. A Grilnfeld-Bür- 
ger-lé\e vonósnégyes november 17-én tartandó máso
dik népszerű kamara-hangversenye érdekes műsorral 
bir. Klughardt Nádas dalait adják elő zongora, mély
hegedű és oboára. Ehhez Lcnau magyarázó szövegét 
Ábrányi Emil fordításában Csillag Teréz fogja elsza- 
valni; a zongorát Szikla karmester, az oboát pedig 
Kruysicyk Walter játszsza. Azonkívül a Magyar Kir. 
Opera lenoristáiának lelesége, Burrian-Jetiinek Fran
ciska énekesnő először lép lel Budapesten ; néhány 
dalt énekel Fodor Ernő zongorakiséretóvel. A társa
ság még NcAi/mana 1-dur vonósnégyesét és Jíozarfnak 
csak nemrég uyomtaiásban megjelent egyik vonós- 
hármasát ad'a elő, moly utóbbi szintén újdonság- 
számba megy.

•* A w ieabadeni díszelőadások . A n'iesbadcni 
májusi díszelőadásokon, amelyeken a német császár 
is jelen lesz. Ginek i Armida cimü operáját, Auber: 
Fekete dominó át. Shakespeare : Velencei kalmárját és a 
német császár házi drámaírójának. Lanti József tüzér
századosnak Vnterm Sturmhut című uj darabját fogják 
előadni.

** V idék i azinhásak. Kövesei Albert társulata 
két hét óta működik téli állomáshelyén Kecskeméten, 
a közönség teljes megelégedésére. Általános a véle
mény, hogy ilyen kitünően szervezett személyzet még 
nem játszott a kecskeméti színházban. Az előadások 
jól vannak rendezve, gondosan betanulva. A mű
vészi személyzet jelesebb erűi: Makó Ayda, Abonyi 
Aranka, Károlyiné. Hódost Jolán, Kövessyné, Sziklai 
Szeréna Somíó Margit, Benedek Gyula Füredi Béla, 
Latabár. Juhász, Károlyi, Almássy Nagy Dezső. Az 
igazgató megkezdte a klasszikus esték sorozatát; 
Figaro házassága került színre s a címszerepben Füredi 
Béla aratott megérdemelt sikert művészi alakításával. 
Ezután következik a S c diványéji álom, A fösvény, Romeo 
és Júlia, Ill-ik  Richard ezinrehozataia. A társulat most 
J  vörös talár, Pillangó kisasszony, A nevezetes kastély, Ka
talin es A módiit újdonságokra készül.

*• A filharmonikusok harmadik hangversenye. 
A Filharmóniai Társaság ezidei harmadik hangverse
nyét e hőnap 30-án rendezi a Vigadó nagytermében 
Kerner István karnagy vezénylete alatt. Ripper Alico 
zongoraművésznő és lllyna Lydia orosz operaéne
kesnő közreműködésével. Kipper Alice, a magyar szü
letésű zongoraművésznő tanítványa Menten Zsófiá
nak és a mi jeles zongoramesterünknek, Tomkának. 
E hangversenyen előadásra kerül Volkmann gyönyörű  
B-dur szimfóniája. Jegyek már most kaphatók Méry 
Béla zouomükereskedésében (Andrássy-ut 12.)

• ’ Sndsrraann Parisban. Sudermann Ilermann. a 
híres német drámaíró, a napokban Ptfrűba megv. 
hogy megnézte a Théatre Anfotaeban A becsület című 
darabjának egy előadását.

M Ű V É S Z E T .

0  KlJnger bécsi szerződése. Néhány nappal 
ezelőtt volt szó arról, hogy Kiinger Miksát a bécsi 
akadémia egyik tanári állására hívták meg. Ezt a 
hírt ma újból megerősítik ugyan, de avval a hozzá
adással, hogy Kiinger a meghívás dacára sem megy 
Bécsbe, mert nem tudott olyan szerződést kapni, mint 
aminőt óhajtott. Kiinger negyvenezer korona évi 
fizetést, egy műtermet s hathónapi szabadságot kért, 
a kormány azonban csak húszezer koronát ajánlott 
föl a művésznek. Az osztrák kormány most egy 
müncheni tanárral tárgyal.

□  Metszet kiállítás. Dr. Térey Gábor, az Or
szágos Képtár igazgatója, külföldi mesterek és hazai 
művészek metszeteiből, rézkarcaiból és szénrajzaiból 
kiállitist rerendez. E kiállítás teljesen készen van 
inár, a katalógus is most készül, úgy hogy november 
hó végén mér bo is mutatják a sajtónak, december 
e sején pedig megnyit ók a nagyközönség számára.

T U D O M Á N Y , IR O D A L O M .

O A Petöfl-T árraság ü lése. A Petőfi-Társasúg 
ma délelőtt rendkívül látogatott .elolvasó-ülést tartott 
Bartók Lajos elnöklete melleit. Elnök az ülés megnyi
tása után kegyeletes szavakkal emlékezett meg a tár
saság elhunyt tagjáról, Bercsényi Béláról, kinek emlé
kezetét jegyzőkönyvben örökítette meg a társaság.

Elsőnek Koroda Pál olvasta fel dr. Maksziányi 
Dezső vendégnek „Boldogasszony a művészetben ‘ 
cim alatt készülő nagyobb müvének előszavát, tízerző 
ebben mintegy programniját adja könyvének, egy a 
Madonnához intézett fohász alakjában.

Utána Torkos László a/rftü is Szerencse című 
hosszabb elbeszélő költeményét olvasta löl. meíy az 
Isten két angyalának, Áldás és Szerencsének vetél
kedését tartalmazza az emberek boldoggá tételében.

A felhangzó hosszas taps után Szabó Endre lé
pett a felolvasó-asztalhoz s fordításokat mutatott be 
Tibullus latin költő elégiáiból. Szabó egy anthológia 
számára nyolc latin költő müveit fordítja nyelvünkre 
s kitűnő fordításai nemcsak tartalomra, de formára 
nézve is modernek s teljesen oliitnek az eddig szokás
ban volt fordításoktól, melyek mereven ragaszkodnak 
az eredeti formákhoz.

Végül Jakab Ödön olvasta fel A frakk című hu
moros novelláját, mely mindvégig zajos derültségben 
tartotta a közönséget.

A felolvasó-ülést zárt érlekezlot követte, amelyen 
elhatározták, hogy a jövó esztendőben a január 6-iki 
nagygyűlésen megünneplik a társaság fennállásának 
negyedszázados jubileumát. Ez alkalommkl Jófari Mórt 
és Szana Tamást mint akik az elnökségnek a fönn
állás é ti  tagjai, ünneplésben fogják részesíteni. A 
társaság egv könyvet is kiad, mely a 25 éves múlt
nak történetét fogja tartalmazni.

A Makai Emil és Bercsényi Béla halálával meg
üresedett két tagsági helyre a választásokat december 
27-én ejtik meg.

Elhatározta a társaság, hogy azok a tagok, kik 
székfoglalójukat eddig még nem tartották meg. a tár
saság jogainak gyakorlásában nem vehetnek részt.

A Petőfi-házra megindított gyűjtés eddigi ered- 
ményz 40.359 korona.

A társaság megbízta Bartók Lajos elnököt, hogy 
novében lojezze ki meleg köszönetét és elismerését a 
PetŐfi-rclikviák lelkes gyűjtőjének* Kéry Gyulának, 
eredraénydus működéséért, és hívja fel, hogy mint a 
társaság megbízottja továbbra is buzgólkodjók a re
likviák gyűjtésének munkájában.

O K agyar Zsinagóga. Lcbovits József baranva- 
mágócsi íőrabbi szerkesztésében megjelenő Magyar 
Zsinagóga homiletikai szakköziöny szeptember és ok
tóber havi füzetei megjelentek. Dr. Kiss Aruold, 
dr. fcsteinherz Jakab dr. Klein Mór. dr. Wollesz Gyula, 
dr. Koseuberg Sándor, dr. Adler Vilmos és dr. Blum- 
grund Neltali Íőrabbi ünnepi, illetőleg alkalmi szó
noklatain kívül különösen figyelemreméltó az a tartal
mas emlék beszéd, amelyet Löw Immánuel, a szegediek 
jeles főrabbija Szilágyi Dezső emlékének szentelt

E G Y E S Ü L E T E K .

(Iparotok  és kereskedők g y ű lé s e )  A VII. 
kerületi iparosok és kereskedők körének megalakí
tása tárgyában ma délután 3 órakor nagy értekezlet 
volt az Érzsébet-körut 27. szám alatt, melyen Géni 
Eri.ő szervező-bizottsági ügyvezető beszédére Beehó 
János JFetsz Abrahám. Lcvitusz Béla iparosok és Fe
hér Márton kére kedő hozzászólásai után az egybe
gyűltek egyhangúlag elhatározták a kör megalakítá
sát. Horváth Miklós magántiivatalnok a hivatalnokok 
részéről jelentette be az iparoskörnöz való csatlako
zását. Végül előkészítő-bizottságot küldtek ki a 
november 17-iki nagygyűlés előkészítésére.

(A Budapesti plncéreg^esttletl körének meg
nyitó ünnepségén a kővetkező felüllizctések történ
tek : Louis Francois pezsgőgyáros 100 korona, Drechs- 
ler Béla 100 korona, lörley 60 korona. Továbbá fö
lülfizettek: Elun J , Krista F., Róják, Bokros K. 
Ulics Lőrinc, Förster Konrád, Teasdali, Budapesti 
Kávésiparfostihet. lluHer. Foltim Antal, .J. J., N. N.. 
Benetli, Kassay, Átzél M., Förster. HotTer, Samu, Né
meth, Kloss K.. Zimmel, Hajba, Sárközy, Schwarz, 
Eeinprecht, Kornél, Kiege), Pajer, Friedmann, Ka
tona, Asorusky, Benyovits, Wollner, Bernát, Miitz M . 
Komnier B., mindössze 570 korona, s levonva ebből 
az összes kiadást, maradt tiszta nyereség 1505 korona, 
mely összeg egyrészt a segítő-alap, másrészt podig a 
könvvtár javára fordítanak.

T Ö R V É N Y S Z É K .
§§ Fogház per prokura. PoZ/áA: Henrik és Sehrl 

Sándor u jpo ti niés. arc-segédek ültek a vádlottak 
padján kőzokirathamisitas vétségével vádolva. Schcrl 
Sándort 1900. évi február 25-én az újpesti rendőr
kapitányság testi épség elleni kihágás miatt elítélte 
60 korona pénzbüntetésre, esetleg háromnapi elzárásra. 
Jogerős lévén az ítélet. Seherl nem akart lizetui, sem
j.ülni?1 Barátnője, Krcisd Mária ekkor azt a tanácsot 
adta neki, hogy ktr,o meg Pollák Henriket, ez majd 
leüli helyette a három napot. Scberl tényleg tárgyalni 
kezdett ez ügyben Fóliákkal s az egyezség csak
hamar létre ölt közöttük. Seherl átadta az Ítéletet, 
az idézést s , fáradiságdijat*1, 5 koronát, Fóliák
nak, mire ez bement az u pesti rendórkapitán\ Sághoz 
s itt magát Scberl Sándor néven igazolva, hiánytala
nul kiülte a három napot. Talán örök titok maradt 
volna ez a helyettesítés, na Kreiscl Mari nincs beavatva 
a dologba. Pár hónappal az eset után Schcrl össze
veszett Kreiscl Marival s ez bosszúból leljelentette a 
dolgot a rendőrségnél. A megindított vizsgálat be
fejezte után a törvényszék mindhármukat közokirat- 
liamisitás vétsége miatt helyezte vád alá azért, mert 
Fóliák a rendőrkapitányságnál haiws adatokat mon
dott bo személyéről a rabokról vezetett törzskönybe s itt 
Seherl nevét is aláírta. A Szabó biró elnökletével ma 
tartolt tárgyaláson csakis Scberl ós Fóliák jelentek 
meg. Kreiscl Mari időközben nyomtalanul eltűnt. A 
megjelent két vádlott, amit csak lehetett, a távollevő 
Kreisel Marira akart hárítani. Csak azt ismerte be 
Fóliák, hogy Seherl helyett leülte a három nnpot. do 
ezt puszta szívességből tette nem pedig 5 koronáért. 
A törvényszék dr. Polgár Viktor alti gyász vádja után 
Scherd és Pollákot közokirathamisitas vétségéért H 
napi
Őrség által kimért büntetés személyes elszenvedéséio. 
Az ügyész megnyugodott, az elítéltek felebbeztek. 
Kreisel Máriát a törvényszék országosan körözteti.
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A koponyagylijtö.
B u d ap est, november 10.

A  berlini törvényszék a minap olyan biinpört 
tárgyalt, mely borzalmasság tokintetőbon élénken em
lékeztet a középkori halottrablási históriákra. A vád
lott dr. Hebold Ötté kórházigazgató volt, ki nagy tekin
télynek örül a berlini orvostudományi körökben. Egy 
jficée nevű munkás azt a panaszt emelte ellene, hogy 
a kórházban elhalt tizenhatéves leányának fejét a 
kórházigazgató a sírból kilopta. A fiatal leányt 
ugyanis eltemették, de a temetést követő éjjelen dr. 
Jiebold Klaburde nevű kórházi fóápolóval kinyitotta 
a sirt, levágta a  fiatal lány fejőt s a laboratóriumba 
vitte. Az apa hullacsonkitás címen kérte megbüntetni 
az igazgatót és a iőápolőt.

A törvényszék mind a kettőt vád alá helyezte. 
A nagy érdeklődés között megtartott tárgyaláson a 
tudós vádlott nem tagadta a terhére rótt oselokményt. 
Elösmerte, hogy cselekedete a törvénybe ütközik, de 
í  előtte komoly tudományos célok lebegtek. A hall
gatóság hátborzongása között vallotta be, hogy ő ko
ponyákat gyűjt

_  Milyen koponyákat? kérdezto az elnök.
— A kórházban elhunytak koponyáit.
— S mit tesz ezekkel a koponyákkal?
_  Valamennyit preparálva, egy szekrénybe 

helyezem el.
Vallomásának további során elmondotta, hogy 6 

a család'agok gyöngéd érzéseire való tekintetből a 
;e!boncolt halottakat egész nyugodtan cltemotteti s 
csak a sírból hozatja haza a koponyákat, amelyeket 
a tudomány fejlesztése érdekében tanulmányoz.

A törvényszék több orvosszakértót hallgatott ki. 
Az elnök azt a kérdést intézte hozzáink, hogy a  fa
kultás hogyan vélekedik a vádlott cselckménvo tolói?

Az orvosszakériök határozottan a kórházigaz
gató javára vallottak. Nincs tudomásuk ugyan arról, 
hogy a kórházban Ldhunylak tetemeit megcsonkí
tanák, de ha ilyesmi történik, a lölölt ők nem 
ütköznének meg. Valamennyi orvossznkértö azt mon
dotta, hogy a dr. Hobold által gyűjtött koponyáknak 
nagy tudományos értéke vau. Ami pedig a szóban 
forgó Wiebe-leány koponyáját illeti, az olyan rend
kívüli. hogy a tudományra r.ézvo határozott veszteség 
lett volna, ha azt a vádlott tudós meg nem szerezte 
volna gyűjteményének.

A törvényszék a szakértők vallomása alapján 
elismerte, hogy dr. Hebold Ottó nem rosszhiszemüleg 
cselekedett mikor a törvénytelenséget elkövette. Ezt 
tekintetbe véve, a büntetés minimumával: háromnapi 
togházzal sújtotta. A Iőápolőt teljesen fe’mentette a 
törvényszék mert ű csak lölebbvalójának parancsát 
követte.

Ha meggondoljuk, hogy száz év előtt még sok 
helyütt halálra Ítélték a halottrabló orvosokat, úgy a 
bernni Ítélet elég enyhének mondható.

S P O R T .
T ornaverseny. A Nemzeti Tornaegylet ma este 

‘.-•kor tartotta első háziversenyét a közönség nagy 
'fdeklődése mellett. A verseny szabadgyakorlattal 
kezdődött majd szerloniázás végül versenyek követ
keztek. Győztesek voltak: Növel Marcell, Bruckner 
Ernő, Horváth Mihály, l'óthi Nándor, Sulyok János, 
Hmmanu Alfréd. A győzteseknek Bernáth Béla or
szággyűlési képviselő lelkes szavak kíséretében osz
totta ki az ezüst- és bronzérmeket Az ünnepélyt társas- 
vacáora követte az egylet vívótermében.

•*. A lag! ló versenyek. Ma nyert végleges be- 
fojezést a monarkhia sportszezonja. A búcsúzára a 
hideg idő dacára nagyszámú közönség gyűlt egybe, 
bár a lóanyag legnagyobb része már téli nyugovóra 
t rt. Az egyes futamokban nagyobb mezőnyök indul
o k  A nCp nagyobbára a favoritoknak kedvezett. A 
részletes eredmény a következő:

* N yeretlenek  elad óversen ye . Dij 1200 korona, 
u °i " 1-^0 méter. Gróf Károlyi M. Plle on faceja 

er) e'fi6. lovag Lederer S. Mintája (Benki) má
sodik, gróf Orsich P. Messenger Boy-ja (Németh) 
^niadik. Azután Valse blen, Gerle, Hajas, Vega. 
it°TkIa^ r :  : 85. HolyrelOíradások : I. 60 : 74.U. oO : 86. III. 00 : 206.
ory. iE Eladok versenye. Dij 1C00 korona. Távolság 
", Gróf Pejacsevich Haatrmaunyx (Szeműre)
eiső, helberth főhadnagy Ladroja (Tulajdonos) máso- 
..‘Ji grói Bchönborn Sári volt a nevo (Ploilor) barma- 
íii ,A,nlán Maya Slavo. Gazduram. Totalizatőr:

lb. Heiyreíogadások: I. 50 : 62. II. 50 : 86.
. III. Gátveraeny-handlkap. Dij 1500 korona. Tá-

méter* Orsich fh. J in s ls te jo  (tíhom)
ru°’j  v?lst O. Mr. Johnja (Máchán) második, itj. 
m p Cresholt (Kosaok) harmadik, azután Hamma- 
Luüí’ Néha-Néha. Délibáb, Anita, Barbara,
I 5a Totalizatőr: 10 : 89. HelyreIogadások:
’ 60 : 04. II. 50 : 99. 111. 50 : 138.
T- . '• Bohémé akad ályversen y . Dij 1200 korona, 
(tfonSar  4W0 méter. ííröt Orsich Jő hadnagy KUlöneje 
dik <£• i ^ ortKy 1. Aimomja (tulajdonos) muso- 
1 0 ; K^Mesje (Krause) harmadik. Totalizatőr:

V. Novemberi díj. Dij 1200 korona. Távolság 
1600 méter. Gróf Schöuborn F. Gaudrloleje (Pejaose- 
vich) első, Goist G. Nyakasa (Horthy) második, Ma
gyar ezredes Hamletjo (Krause) harmadik, azután 
Csendes, Mólba, Keménylegény. Totalizatőr: 10: 42. 
Heiyreíogadások: I. 50: 192 és II. 50: 146.

VI. Eladó kétévesek haudloapja. Dij 1200 ko
rona. Távolság 1000 méter. Jankovich-Bésán Ken
dőző-je első, Geist G. Szerencsé-je (Csuvár) második, 
báró Sohossberger L. Hogy volt-ja (Svadlann) har
madik. Azután: Cartell. badysmith, Felicitas, Lator, 
St. Hourrat. Totalizatőr: 10 : 53. Heiyreíogadások: 
I. 50 : 84. II. 50 : 78. III. 60 : 72.

N y i l t t é r .

1$Vf*AlÍn Aö ® •  •  fölül m úlhatatlan ée n é lk ö -  AJJri UHU vu lözh etetlon  a  bőr é s  szép -

B yrolin-szappan n yitván yok  a  leg e lső  orvosi 
tek intélyektől. K apható gyógyszortárak b ao, drogériákban, 

illa tszer-k eresk ed ések b en  é s  közvetlenül a gyárosnál

Dr. Gráf &  Comp. w,on’trva,;8̂ m2er,,nfl'

Grác! Szanatórium Grác!
Meerscheinschloss

id eq jb etegek n rk , ü d iilő -h etcsr ek n c k  é s  m o ríln m -  
b c tc ^ e k n c k . L eg ifja b b  sr.vógy b e r e n d e z é se k , k o m 
b in á lt v illa m o s  fén y  fü r d ő k , hizásft és m á s In d iv i
d u á lis  tá p lá ló -g y ó g y m ó d . Képes prospektusok  in g y en .

H e l y i w é » » ' v n l t o z t n t á í s .
Üzlethelyiségeink t. hó ll-töl kezdve ú jo n n a n  f e lé p ü lt

„Füszeriídvar“ áruházunkban
4  a. sz ,,

n  P e r c z e l  M ó r - u t o n  s a r k á n ,  

szemben az V. kér. vásárcsarnokkal és az uj posta- 
takarékpénztár-épület mellett léteznek.

Budapest, 1901. november hó.

W e rih e im e r és F ra n k i,
gyarmatáru nagykereskedő és  első magyar gőzkávépörkölde. 

■íS Uj •ürgtfncimünk : ,,F ü»zerudT ar‘‘ B U D A PE B T . «s-

(Az o rovat alatt közlőiteknek sem  tartalmáért, sem  a lak jáé i 
nem  fele lős a  szerkesztőség.)

K Ö Z G A Z D A S Á G .

Ip ar é s  k eresk ed elem .
E g y  gyűlés. Nem igen lehet kiformálni a 

helyes nevét, hát egyszerűen igy nevezzük e l: egy 
gyűlés. Névtelenül hívtak össze névteleneket egy 
budapesti fogadóba azzal a céllal, hogy a Buda
pesti Közúti Vasúttársaság részvényeseinek érde
keit akarják megóvni. Úgy látszik, a Közúti Vasút 
tényleges részvényeseinek az a véleménye, hogy 
érdekeiket a társaság vezetéso, üzleti politikája, 
ereje és eredményei kitünően megóvják, mert nem 
igen akarják javukat, hasznukat és jövendő vára
kozásaikat olyan faktorokra és utakra bízni, 
amelyek szokatlan, megokolatlan és üzleti tekin
tetből nem is érett eszközökkel akarnak nem 
bajt csinálni, mert azt nem lehet, hanem 
kicsiny célzataik iránt figyelmet kelteni. Megvolt 
a gyűlés és elhatározták benne, hogy nagyobb 
mértékben fognak érdeklődni a Közúti Vasút 
közgyüléso iránt. Azt hiszsziik, ezt a társaság 
igazgatósága szives örömest látja, mert czideig is 
a legnagyobb nyilvánossággal tartotta meg köz
gyűléseit és nem rajta múlt, legalább úgy látjuk 
mi, hogy akiknek most nagyobb merték kell az 
érdeklődésben, czideig kiesi mértéket Vettek ki 
maguknak. Mert igenis, az ut, amelyen egy rész
vénytársaság menetét, céljait, terveit és eredmé
nyeit okosan, higgadtan és hasznosan meg le
het vitatni, az a közgyűlés, ahol minden ér
dekelt tényező kérdezhet és a felelés vezotés nyi
latkozni tartozik. Úgy tudjuk, hogy a Közúti Vasút 
igazgatója ezt a föladatát a legliberálisabb felfo
gással teljesíti és a legutóbbi közgyűlésen állott 
mindama kifogások elé, amolyekot a mostani kis 
mozgolódást szító ur, vagy urak emeltek. Sőt egy 
ponton felvetette a bizalmi kérdést, amolyre igen 
spontán bizalmi tüntetés volt a válasz. Ha ezek 
után a közgyűlési határozat egyes vonatkozásai 
bírói útra tereitettek, ez egy rendes részvénypör, 
amely minden aktájával a maga hivatalos fóruma 
előtt van és várja az oldöntést. És amikor egy 
ember, vagy egyosok oly keveset tartanak a ma
guk igazáról, hogy bo nem várva a bírói döntést, 
még mitingekkel is zavarják a vizet, hogy gyön- 
gécsko celláiknak vulamiiélo hangulatot csinálja
nak, ez történhetik sok minden érdekből, csak 
éppen a részvényesek érdekéből nem, mert ez az 
érdek tiltja egy nagy arányú, fényos hitelű, or
szágos tekintélyű és közérdekből, valamint válla
lati érdekből egyaránt elsőrangú társaság tekin
télyének mindennemű szándékos langálását. Úgyis 
hiú és kicsinyes kísérlet az egész.

T Á V I R A T O K .

Bóo., november 10. A  király ma délután magán- 
kihallgatáson fogadta György Fiímos hrannschweig- 
lüueburgi herceget és Albrecht schaumbnrg-Uppei 
herceget

Béoa, november 10. Frigyes főherceg és Izabella 
főhoroegnő leányaikkal. Mária Krisztina, Mária Anna 
és Mária Henrietté lőhcrcegnőkkel ma délután Seelo- 
witzba utaztak.

A thén, november 10. Asztakoszban a kikötőn túl 
gyakorlatozó „Iioyal Sovereign1 angol páncéloshajón 
tegnap egy nehéz ágyú felrobbant. Egy tiszt és hat 
tüzér meghalt, a parancsnok és 13 matróz súlyosan
megsebesült.

Li Hung Caang halála.
Peking november 10. Az idegen követek ma 

délután Li Hung Csatig lakására mentek, ahol az oszt
rák-magyar követ, mint a diplomáciai testület doyenje 
részvétiratot olvasott fel, amelyre Li Hung Csang leg
öregebb fia köszönetének kifejezésével válaszolt A 
gyászünnepség a Khinában szokásos szertartásokkal 
fog végbemenni.

A  f r a n c ia  s z t r á j k .
St.-Et’cnne, november 10. A mnnkáslözsdén 

tartott gyűlésén 600 bányamunkás az általános sztrájk 
elhalasztását határozta el.

Párig, november 10. St.-etiennei jelentések sze
rint a bányamunkások szövetségének titkára kijelen
tette, hogy ha a nyolcórai munkaidő és az évi 
720 franknyi aggkorbiztositás tekintetében a válasz 
nem lesz kielégítő, egy héten belül kihirdetik az 
általános sztrájkot.

Véres választások.
Barcelona, november 10. A mai községi vá

lasztások nagyon viharosan mentek végbe. Számos 
kataloniai választókerületben véres összeütközések 
voltak. A republikánusok többször revolverből lőttek. Az 
eddigi jelentések szerint egy ember meghalt, 40 meg
sebesült

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adnak vissza. —

Sorsjegyekről.
Báos-AIm ás. 3660. száma Windisohgratz-sors- 

jegye 83 délnémet értékű lorintot nyert. — 192377. 
az. előfizető. 32515. számú Clary-sorsjegye 126 ko
ronát nyert. — B. O. 979/6. magyar vöröskereszt 
sorsjegye 13 koronát nyert a törlesztő húzáson. — 
Oz. M. Mura-Szerdahrly. 6127/75. Bazilika-sorsjegye 12 
koronát nyert a törlesztő húzáson. — St. Q Kaposvár. 
3732/40. Hudoll-sorsiegye 24 koronát nyert. — Jegyző. 
56482. számú osztálysorsjegye 210 koronás nyere
ménynyel lett kisorsolva.

H. A . Losonci, X . J. Igái E gyház-K arót, V . D. 
Gálosfa. I>. D . H. J  . P. J. Ha/esd, T. A . Porpácé, 
A . H., J. B , E S. Plailány S ie p .tn e k l előfizető. 
Q . S. D. J . Mezö-Háud, T. J . Pápa, A. O. Hudapest, 
K . D. Kagy-Köröa, sorsjegyük nem nyert.

}  S z a l a i  é s  T á r s a  v á ltó  Ü z le te
T  a  m . k lr . s z a b .  o i z t K ly s o r c J l t é k  fö&rnaltoja
4  I l m l a p e M t ,  V I I .  E r z a é b c t - k ö r u t  152. 
\  Vesz és elad sorsjegyeket, értékpapírokat és állarn- A papírokat a napi Áron, elad sorsjegyeket ré sz le t-  
\  f i z e t é s r e ,  ellenőrzi a  sorsjegyek húzósait, beváltja 
A  a  k i s o r s o l t  s o r s j g y e k e t  és az esedékes szel
íd  vu nyékét. — P é n z k ö lc s ö n t  nyújt mindonnemü 
01 sorsjegyek ro  é s  értékpapírokra.

N a p i r e n d .
A’ö/rfdr: Hétfő, novem ber 11. Római katuoliiras: 

Márton pk. —  Protestáns : Márton. —  G örög-orosz: (októ
ber 29.) Ábrahám. —  Z sidó: M archeschwan 29. —  Nap két : 
6 óra 45 perckor. —  Nyugszik: •» óra 10 porckor. —  Hold 
k é l : 6  óra 44 perckor reged . —  Nyugszik : 4  óra 20 perc
kor délután. —  Ujhold 8 óra 34 perckor délelőtt, —  Hold a 
földtávolban 1 órakor délután.

4  péssffgryMitwwx/CT’ tógád délután 4 órakor.
Afemxcü A/uracm. Természetrajzi^tár, d. e. 9 órától 

délután 1 óráig. —  Többi tárai 1 korona belépődíjjal 
m egtekinthetők.

í)rs:ágos képtár zárva.
Jparmüvészeti z h m .
Teknologtat tpartnuseum d. e . 9 —1-ig.
Mezőgazdasági múzeum zárva.
A földtani intézet múzeuma t á tts l .
Közlekedési Muzcum a Városligetben nyitva délelőtt 

9— 12-ig é s  délután 3 —5-ig. , , , .
Maqyar kereskedelmi múzeum a  városligeti íparcsarnok- 

ban délelőtt 9 órától 2 óráig.
A z Akadémia Goethe*szobája nyitva délelőtt 10— 12-ig.
Maayar hereskeaeimx Muzcum. igazgatóság, Kereske

delmi szak k ön w tár és keleti m intatar: V. Kerület áei-körut 
32. szám  a la tt  Hivatalos órák délelőtt 9-tfll délután 2 óráig. 
Hazai term ések  áiiando Kiállítása é s  kereskedeiem törteneU  
gyűjtem ény, további a házi-ipari k iállítás (m elyoen az üz- 
letvezetöség árusításokat is eszk özöli a  városligeti ipar
csarnokban n y itv a : délelőtt ü órától 12 óráig és  délután 
3  órától b óráig. A külföldi kirendeltségek központi üziet- 
vezetósége  (Magyar kereskedelm i részvénytársaság) V., Váci- 
körnt 32. szám alatt.
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M . K IK . O P E R A H A Z .
H étfő, 19ol. novem ber hó 11-én.

Z á r v a .

N E M Z E T I S Z ÍN H Á Z .
Hótíő, 1901. november hó 11-óu.

B á n k  b á n .
Eredeti szomoru.iáték ő felv. Irta Katona J. 

Személyek:
Somló Zászlós ur 
Jászai Petur bán 
Horváth Myska báu

II. Endre 
Gertrud
Ottó
Bánk bán 
Melinda 
Mikhál 
Simon

Pálfy
Paulayué
Egre-sy

Kőrösmezei

Sólom 
Rendelőiben 
Biberach 
Tiborc

Faludi
Szacsvay
Abonyi
M é sz á r o s
Nagy Ib.
Gyonea
Ú jházi

Kezdete órakor.

M A G Y A R  SZB N H A Z .
Hétfő, 1901. november bó 11-én.

A v e s la s z ü z e k .
Operett 3 felvonásban. Szövegét Írták Depré és 
Bernéde. Fordították Bálint Dtzső és Méret Adolf. 

Zenéjét szerzették Le Rey és Clence- 
Személyek:

FŐVÁROS! ORFEUM
Nagymcíő-utca 17.

A s  n j  n o v e m b e r i  m ű s o r .

• ’ Kezdet« S órakor.

H elo in a  T ltcojnb dólmverikai aar.- /ono P au lton  é s  O yloy- 
kouiiluis l.erékpAro.o' . L e s  T rom bettao  ni..:- Kettő* T he 3 
H r.rw oys drótkóté'.-r.invé-zek. L e s  P ron aya nemzetközi

ok. JLreaasaa • snö. L ev ette  
B eu-uel. S o lté sz , a Magyar Szinti .z volt tagja. M artot

komikus. L co iiy  berlini azubrett.

T ovább  s z e r z ő d te te t t :  B aun iann  K á ro ly  Frogoli-pnr r í A  
vak C onchnc P á l u t o l é r . ■tirnii1 > i " e k v ili ln is ta .  Molsa.no 
zeno-ex centrikusok. V o n o la  i n.ipodlsta. K ozm ogxáf

képsorozat.

A télikertben reggel 5 óráig V ö rö s E le k  cigányzenekara
hangversenyez.

Jegy elővételi dij nélkül váltható

Ő csász. és apóst. k ir. Felségének legfelső elhatározása folytán.
A polgári jóté- konycélokra szánt

X X X I  V - ik  c s . k i r .  á l l a m s o r s j á t é k .
Ezen az Osztrák birodalomban e g y e d ü l tö r v é n y e se n  e n g e d é ly e z e t t  p e iz so r s já té *

1 6 .4 0 4  n y e r c m u n y t  t . :li’i h ő s z p e u z ö a u  4 4 2 .9 0 0  k o r o n a  <»sez •; . -n

A F ő n y e r e m é n y  2 0 0 . 0 0 0  k o ro n á ra  rúg.
A nyerem ények kiflzotósoőrt a cs. kir. lottójövedék kezeskedik.

A húzás vissza/onhatlanul 1901. évi december 12-én fog megtartatni,
i ICary s o r s J c O T 'n c l i  á r a  -l K o r o n a .  —— —— — —

A rorsjegyek Becsben a es. és kir. AllamsorsjAtéln k un. ■ mái III. kér. Vordore 
, tovAl 1 . . . t n írda-

és vasúti hivataloknál, váltóüzletekbeu stb. kaphat <k. •’ -ki rvek -vn .vbk  r é « é «
ingyen adatnak ki. A so r s je g y e i:  portóm  in t é s é n  k ü ld e tn e k  »z -t.

A cs és kir lottojövedéki igazgatóság
ú ' 1 .g n o o rcjá tek i o s z t  '■iy.i.

délelőtt 10-töl 1-ig a pénztárnál.

Diogenes Ráthoi yi Lysias Palásthy
I’atacies Sz.kl »y Dumocos Mátrai *
I’vrogena Eedofsky Bacchis M argó
Scopas Dalnoky Callyx Turcsányi
penelope Szikla né Pyriha Aiumssy
Cypria bzoyer Lampcas Stoli B.

Kezdete 7* a órakor.

F a i r b a n k s
mérleg és gépgyár r.-t.

Bánsz
SCy n k o r l n t t  K c n t in g t n n -  
Stitn< li»r< l K é p ir o i iő .  ki 
h r i y z i h o i  j a v i t a n i  óhajt, 
e l ő n y  á s  a l k u i  mit.-. Ő st n y e r -  
l» c t .  » <
la /nevez, -i vei . .B iz to s  jö\<j 
191*2.** I"’ 1-1' n! ktl B id pest, 
főporta reslaute küldendők.

vígszínház.
Hétfő, 19vl. november hó 11-én.

Palm a y Ilka asszony vendégfelléptével:
Pillangó kisasszony.

Énekes órán.a 2 szakasz an. Irta Belasco Dávid. 
Fordította: Faiudi Miklós A prológust irta Holtai J. 

Személvek :
Pinkerton Bihari Nakodo Rónaszéki
Kitty Szercuiy G. Pillangó k. a. Paixnay
Sharp ess Baias-a Suzuki Rostagni
Yamadori Szerém y Prológ Lenkei

Utána:
S z e n e s  l e á n y ,  s z e n e s  l e g é n y .

Opcrott 1 felvonásban. ír a Philipe Gtlle, Zenéjét 
szerzetté ('••sté.

Személyek:
Teréz Pálmay bidard Vendre!
Pierre Szerémy Tardivel Rónaszéki

Kezdete 7*/s órakor.

NÉPSZÍNHÁZ.
Hétfő, 1901. november hó 11-én.

Zilahiné S. Vilma vendégfelléptével.
1 a t a i i n .

Eredeti ragv operett 3 felvonásban, egy változással. 
Irta dr. Bé!di Izor. Zenéjét szerzetté Fejér Jenő. 

Személyek:
II. Katalin 
Gr. Gurackii 
Buranov Iván 
irojkov Fedor 
A.ekszej 
Sunoer and 
Dacskov

Gyár: Y á c z i - n t  I 5 S .
ajánlja:

Szőlő, bor és mezőgazdaságok 
czéljaira kiválóan alkalmas elis

mert kitűnő mérlegeit. 
Megrendelések közvetlen irodánkhoz 

András*y-ut 14 sz. intézendők. 
G a z d a s á g i e g y e 
s ü l e t i  t a g o k  t e t e 
m e s  A r  k e d v e  i -

m é n y b e u  
r é a x e a l t t e t n e k

A kir. bclügrvminiszterinm Által 1900. éri március f 
.'m > l- 'i l*722. szaru alatt jóváhacvott alapszabályok sz>- 
im : mm.wdő és tagjai fölött fegyelmi ellenőrzést gyakoriul

M agyar Hites Szabadalm i Ügyvivők
T c s l U l c t e

tagjait, kik azonkívül a in. kir. szabadalmi hivatal, illeti, 
a k e iv -k f 'Ic ien ilig y i m. kir. miniszter fegyelmi fönnhat" 
rágu alá is  tartoznak, m indennem ű stabadalm i és ipai v é -1 

deiuú ügyek elintézésére ojArdja.

ü  -tes-bü-le-t t a g j a i :
VII., Erzsébet-körut 13. 
Ncufeld Annin Vili., Jó- 
zsef-körut 8. sz. Schön 
Fülöp (Sebön F.) VI!..» - 
Erzsébet-körut 19. Dr Sí 
Szilasl Jakab (Dr. Szilá d RS 
és Bernaucr YH,Kcre-|M  

pesi-ut 32.

a

F in n in o
fekete szép és  igen jó külföldi 
L’.v á r i i n v  n. ijdnem uj, Bllr- 
göeen eladó. Liliom-utca 21.1. 8,

F i a n i n o
elegáns éa remekhangu rövid 
ideig használt olcsón eladó 
!tottenblller-nti i 39. II.

2 drb i
Igyuk

Zilahiné Mária Rózsa
Szirmai Olgt Nyári
Szabó Téli rnaquo Németh
Toll ági Duplex sts Küry
Nagy Aniea Bojár
Újvári G regor Kiás M.
Hava í Tiszt Szerdaiiely.

Kezdete 7 órakor.

L!EA«!7s S Z Í N H Á Z .
Héttő, 1901. november nó 11-én.

M o u t e - f  a r l o  é s  a R i v i é r a ,
In a  Salamon Ödön.
Kezdete 7* 2 érikor.

T r l r t o u  I 3 - S 6 .

F e lle s  S T od ern e
K e r e p e s i - i t t  0 3 .  szám .

0 J órakor. Ma »t/» órakor.
A z  A r a a y o s s y  h á z .

Eredeti bo" -a t. Irta M od ern .
11 órakor

t . r : P nkász &  Co. u :
Nói

c aló rinkás
Koal, leán ya_... .
Krempenei ú!ag Áron. tál 
Kooblaueh Simon, fartőt
Erlob Kaiser. p,n 
Scberme.pl Laun 
Sumser Rudi .. 
L eni x&O8on'>_ ..

t. Irta T aufsto ln  Loula.
dő ._  ... .............. Milller ur
................................... Halmi k . a.
»*— _... . .  __  Flel»i limana úr
mi................... ....  _  Ha:

tahlvaüdnok .
■neia, zongoratanítőnő

Holnnd rtr 
Mülicruó assz.

-....... .................................  Weruer k. a.lort. nik a Petőü-utrában, Jelenben.
Nappali pén2i. d. e. II—12. a. u. 3 -  5-ig, este J-tö lle  dve
A téli kertben 12 órától kezdve reggeli 5 óráig hangverae iy.

Bernauer Zsigmond (Dr. 
.- i sBeraawr)Vil., 
Kerepcsi-uf 32. Bölcskey 
Pál V., Fürdő-utca l.sz. 
Kalmá Jakab (Kalmár J.) 
VII., Kere| esi-ut 44. sz. 
Kelemen M. István (ív-le
men és tsa.l VII.. Hotel 
Royal l:. Meller Ernő---- ------------— ?r - ^ r w  M-

Használt
f é r í l r u l i á k a t  l e g -  
m a g a s a b b  á r b a n  

W e i s z  L i p ó t ,  
I I  .. K r i M ó r - t é r  3 .  
K í v á n a t r a  a  v e v ő  
a  h « 'ly s z .M iié u  m o g -  

e l e n c k .

(bárok) é,
tö->b szép k ép ű im é n  eladó. 
Illatszer ü/1 '.ben Zsibáros-utca 
2. tudakolóúnj.

A  k i  h e s r e d n t ,
cimbalmot, harmonikát, mecha
nikai hí ngezereKet. vagy zon
gorát akar venni, kérjen úr. 
jegyzékei tüernh'-rg Annin én 
ii-Bwere ce. e» kir. udv. műig- 
Hzergyái oaokvó. Kereprai-ui 36. 
mely cég minden cikkről külön 
iiluaatráii árjegyzékei küia '.el- 
jcaon díjtalanul.

Férfi felöltő.
Úri f Icltö.................S frt
Úri mencsikoff........... 1
Sacco . . . . . . . . . . .  3
Zsakett........................... Sí „

W é p l e s - o s z t á l y .  
I l o t h b e r b e r  J a k a b  

Krlstóf-tér 2.

Zdngora.
Kramer-félo kitűnő hangit, ju- 
tán.voan eladó. Megtekinthető 
délu táa 2 -u - ig . |i< fa l íjta-uím 
lő. I. 11.

V a l ó d i  F c h n - P h o n o -
graph. teljen falftaerclésael 

egy ütt 20 frt. gyönyörű meg-
" i ‘ : r

1.5o, tirca ber.gi - : dri-jaío <r. 
bterm erg Ármin Te»T» re 
c«. 6e kir. udv iiangpz-.rgyé- 
ropok Phonograi>íi-i»a/t..l*<tyan, 
Károly-kfrut 2. iKrasntb Lajos- 
utca hatok t Zenepalota.

V illany és légszesz 
csillárok, 

légszesz-kály 'ták, 
legszesz-fözök

IvKuaayoKb vdtaMzték,leifwlcNCtl.b Arak i
! Pollak Ferenc j

Budap st, Terez korát 3. sz. t
fKcn»niuer-nt<* snrok.) I

g j T e l e f o n  1 3 —2 í í .  IS j

Misrnon
fekete zongora, kereazthuroí, 
k<*vóaaó ha«znált, olcsón eladó. 
Pót-utca 5. II. em. 12.

7.ons*ora
fekete, kereaztn uras. kevétőá
haezTia?.. disz - ktUlit.Bj 2» 
ínért eladó. Focor. Pon-ny-ut- 
<a WJ. »z. 111. cm. ajtó 12. Mre- 
lukinüieiő esaa reggel a—U-if.

SS u

ü l i

M. Kir. Operahaz Nemzeti szirház ( Vlgaz nház Népszínház Magyar színház

K e d d Ninon
A bahatündér

. . ... . . .  N»‘vozctesA v t o .  talár kn... ,y Katalin Svil íkok

S z e r d a Nincs előadás H aui elo L z et a
A neveli Marsból Jafot 12 felesógo A TGSZU-SSfizc k ,

C s ü t ö r t ö k A bibliás ember A bölcs i Üzenet a
A medve Maisból

A jryimosi 
vadvirág Svihákok

. .  

P é n t e k Nincs c'őadás
A TSro, t m ,  | e « » / b »

Tciéz kapitány A gfeik

S z o m b a t É«zak cfi'. ...a a ‘ m v I-6 S,ÍTem Teréz kapitány A jís á k

<1. H.
V a s á r n n p  

e s t e fri tan 's  Isolde

>»• r í  h r í  i

* 0 "  MU

Teréz kapitány

A tolono

Svihákok a !

A gésák

pgy szeszgyár-berendezese 
mely a leszerelés elő'.t 

20 ' -al olcsubb. 
T a rtá ly o k  : h lo na - •

I ui.igAG.iyo&iaa.i),op liO HP. 
| V íz m e n te s  xrr.gas.-.yoniásn- 

r  p 3«»H P G o .z .  g uH P .2  
v, zterg a p u d  ööC illetőleg  

. m. h o ssz ú  C< re-aoz- 
1 sz iv a tty ú . M aroké szüle kék 

(órák). Dophlogniatorok.

I
S r .a n sk o n d o r z’atnro > Crfr'-

•

lóg V acui szivattyúk  
E ck a rt fe le  t u  .roaitokeaau- 
le lt  U. H c n sc íie  < otrepa- 
ro ló  a«aaaanom itóhengar. 
Tr in.-zaoiBSZlók. Szíikoron- 

g o k . S zíja k  RexkJvZca-. 
luk . toa- c i  hováoam ühelyek  
e i  e g y o b  tárgyak. 

Kérdezőekődósck *

I szeszgyári és szeszfinomitot 
; leszerclötelephez Szegeden, 

i TclsŐ TiMapart 33. ez alá 
vngy

Budapest, Uj-utca 44. szám.

Erzsi néni 
S zakácskönyvei
n 1 -gnópnrcrübb és leghiszno- 
. s ‘,b «iriik H-könyvek, melyek* 
pr •kA«,eniU'«'s. i t egy-cgy te*» 
,. rritik ki részletes n és ez idő 
. p. nnt páratlanul állanak •  
s .krtcsnillvZ.szeti irodalomba®.A r n l » » vu d té lo  kcazttea* 
rli ü rw «í köaol r o h «  
a IcgkUlflnbözóbb halak, nem- 

■ i ..., r k. jengeri rákok, 
, békák "Iké z.iu'tsérfll. -
Ara kötve .  korona.

A té s z tá k  k  n y v e  I M 
sí t t's .ták  késztt/‘>énok gt»* 
)i(, i.ui kézikönyve. Tártaim*- 
b ,.ib i való tészták, gombóc.

... metél1' .. galuskák
,... k. puddlngok, kochok «• 

k vak. crömek, torták, tét-
. n v c l: ,  cukor- es KJ1*'
„ ú.smázol. Ara k.Hve-koj-

. l o r v  fcoll b o lo z n l?  A gT^ 
ni.-1 . főz. i. k sit>. t>ef f  készt-
». -í n. .. cyak'TUUkózikoayvte.
Ars u tv.i . xoroua. .

. ..nd.di »u Lampel R«bsn
i\\  o liaunr E. és Etái!, , . , . vk. i ikedés.hen, Bo-
d": --i, V.dránsyut 21. K*£ 
ham műiden konyvkeruskener

ben.V idéki m eg ren d el s e k  p o n to sa n  e s z k ö z ö l t e t n e k .

<.:» n r i i á i . á t o a n

H l ' D A P b ’S T .
Bécsi-u. 7„ Deák Ferenc-u.

A j á n l a n a k  a  k cB zeS g ő  k a r á c s ;y » iy S  n'" - r . : m . ' b ó 2
4 —15 m éteres selyem -veget fekete  és m inden létező színben, sima cs m inhizntf 'iiiJünlegi 

ségeket, valamint, n még nnpontu beérkező téli iíjdoiKagoli.it _v .ir’. szaluit; árak m elleit.
A tisz te lt vevökőzönség b. figyelm ébe a ján ljuk  in dús vnla-..dékii ; ugnl in b a  vein  t. m nsébár- 
sony, plüss, stnres és brüsszeli fQggSny, továbbá s z n l n g - ,  c s i p k e -  é s  p a s z o i u á n y - r a k t i l n n k k A t .

K isebb m arad ék ok  m inden árb an  k a p h a to k .

Nyomatott a ,,Pátria" irodalmi és nyomdai vállalat részvénytáraaság körforgógépén, Budapest, IX. Ú lői-u t 2ő.

Molsa.no
Scberme.pl
i%c3%adjdoiKagoli.it

